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1 Lean u 3axa4y U3y4eHust AUCHHUIIMHBI (MOLYJI51)

1.1 leab ocBOEHUST TUCHUILTHHBI

Lenpto muctumumasl b1.0.21 Teoperndeckas (OHETHKA sBiseTcss CHCTEMHOE H3JIOKCHHE
3HaHUil B 001acT (POHETHYECKOIO CTPOSI COBPEMEHHOI0 aHIVIMHCKOro (HeMeLKoro, (hpaHIly3cKoro,
HOBOI'PEUECKOT0) SI3bIKA U UX MHTEPIIPETALNS B TECHOM CBA3M CO CMEXHBIMM HAyKaMHU: aKyCTHUKOH,
¢bu3noaoruei, NCUXoJ0rueu, JOrukoi U COLMOIMHIBUCTUKOM, a TAK)KE TAKUMH SI3bIKOBBIMU aCIIEKTaMU
KAaK JIGKCUKOJIOTUSl, TpaMMaTHKa U CTUJIMCTUKA.

1.2 3agaun IUCHUILINHEI

1) O3HAaKOMHTH CTY/IEHTOB C JOCTHKEHUSIMH OT€YECTBCHHBIX U 3apyOCKHBIX S3BIKOBEIOB
B Pa3BUTHUU (POHETHUECKOW HAYKU U PEIICHUH €€ TPOOIeM.
2) CucreMaTu3upoBaTh 3JIEMEHTHl (POHETUYECKOW TEOPHH, YCBOCHHBIE CTYICHTAMH IPHU

M3Y4EHUHU HOPMATHBHOTO Kypca, U J1aTh UM Ha €ro OCHOBE 0oJiee MOJIHOE 3HAHWE BCEX KOMIIOHEHTOB
(OHETUYECKOro CTPOs M3Yy4aeMOro MHOCTPAHHOIO S3bIKaB CHCTEME U B COIOCTABICHUU C
(hOHETUUYECKUM CTPOEM POJIHOTO SI3bIKA.

3) O3HaKOMUTH CTYACHTOB C COBPEMEHHBIMU METO/IaMU (POHETHUECKOT0 UCCIIEJOBaHUS, a
TaK)Ke C MPAKTUYECKUM MPUMEHEHUEM TEOPETHUECKUX IMOJI0KEHUH Kypca B MPAaKTUKE MPENoJaBaHus
MHOCTPAHHOTO s3bIKA (HAmp., BUAbl TPAHCKPUIIMM, BbIOOP HOPMBI TNPOU3HOIIEHUS, THUIIBI
IIPOU3HOCUTENIBHBIX OINUOOK U T.1.).

1.3 Mecto qucuuninHbl (MOayJisl) B CTPYKType 00pa3oBaTe/IbHOM NPOrpaMMbl

Hucuummba b1.0.21 Teopernueckass ¢GoHETMKAa OTHOCHTCA K 4YacTH, (GOpMHpPYEeMOit
Y4acTHHKaMH 00pa30BaTeNbHBIX OTHOIICHUH biioka 1 «/lucrurumae! (MOyin)» y4eOHOTo TI1aHa.

JUis u3ydeHus AUCUUIUIMHBI HEOOXOIMMBI 3HAHUS, YMEHHUS U KOMIIETEHIIMH, IOJy4YeHHbIE
OoOyyarolMMUCS MpU  M3YyYEHUH JUCLUIUIMH, COCTABIAIOINX (QyHAAMEHT (UIOIOTHYECKOrO
o0pa3oBaHMs, 3aJ0)KEHHOTO B OakanaBpuaTe: «YTIyOJEeHHBIH NPAaKTUYECKHH Kypc OCHOBHOTO
MHOCTPAHHOTO $3bIKA (QHTJIMMCKUMN SI3bIK / HEMEUKUN S3bIK / QpaHIy3CKUN S3bIK / HOBOIPEUECKHI
A3BIK)», @ TAKXKe OOLIMX T'YMaHUTAPHBIX IUCIUILIMH «BBeeHue B A3bIKO3HAHUEY.

1.4 TIlepeyeHp NJAHHPYEMBIX Ppe3yJbTAaTOB OO0y4YeHHS IO AWCHMILIMHE (MOAYJIIO),
COOTHECEHHBIX C IVIAHNPYEMbIMH Pe3yJIbTATAMH 0CBOCHHUSI 00Pa30BaTeILHOI MPOrpaMMbl
N3yuenune naHHON y4yeOHOW AMCUUIUIMHBI HampaBieHO Ha (OPMHUPOBAHHME y OOYHYAIOLIMXCS
CHEAYIOIIUX KOMIETECHIIH:
Kox u HaumenoBanue
MH/IUKATOpa* TOCTHXKEHUS
KOMIETEHIINU

Pe3y.]'IBTaTBI 06yquI/1${ IO JUCIMITIIMHE

OIIK-1Cnocoben wucrnons3oBaTh B NpPOdeCcCHOHANBLHON EATETHHOCTH, B TOM YHCIE MeIarorHyeckoi,
Npe/ICTaBICHHE 00 MCTOPUH, COBPEMEHHOM COCTOSHHMH M IEPCIIEKTHBaX Pa3BUTHS (DUIIOJOTHH B IIEJIOM U €€
KOHKPETHOH 00JIaCTH C y4eTOM HarpasieHHocTH (npoduiist) oOpa3oBaTesbHOI TPOrpamMmel;

HOIIK-1.2 [IpumeHsieT OCHOBHBIE 3HaeT 3aKOHOMEPHOCTH NPUMEHEHUSI OCHOBHBIX MOHSITHI U KaTeropuit
TIOHATHS ¥ KaTeTOPHH COBpPEMEHHOH ()OHETHKH B IPO(ECCHOHATLHOM AESTeIbHOCTH
COBPEMEHHOI1 IMHIBUCTUKH B VYMeeT NpUMEHSATh OCHOBHBIE MOHATHS X KATETOPUH COBPEMEHHOM
npoeCCHOHATBLHON IeATeNBHOCTH | (POHETUKUB NPO(ECCUOHATBHON JeATeIbHOCTH.

Brageer cucTeMHBIMH TIPEACTaBICHUSMH 00 HCIIOIB30BAHUH OCHOBHBIX
MOHATHH WM KaTeropuil CoBpeMeHHOIl (OHETHKUB NpodeccHOoHATHLHOM
JIeSITeIbHOCTH

Pe3ynbpTaTtel 00y4eHHs] IO AUCHUILIIMHE JOCTUTAIOTCS B paMKax OCYIIECTBICHHUS BCEX BHJIOB
KOHTaKTHOM M CaMOCTOSITENIbHON paboThl 00YYaIOMIMXCS B COOTBETCTBUU C YTBEPKICHHBIM Y4€OHBIM
IIJIAHOM.

NuaukaTopsl TOCTHKEHUS KOMIIETEHIUN CUYUTAIOTCS CPOPMUPOBAHHBIMH MPU TOCTHKEHUU
COOTBETCTBYIOILINX UM Pe3yIbTaTOB O0YUEHUSI.



2. CTpyKTYypa M coiepKaHHe JMCIUIIIHHbI

2.1 Pacnipenesienne TPyA0EéMKOCTH IMCIUILIMHBI 110 BUAaM padoT

OOmast TpyAOEMKOCTh JAMCUUIUIMHBI COCTaBISICT 2 3aueTHBIXCAWHHUIBI (72 Yaca), HX
pacnpezenieHue o BugaM padboT IpeCTaBIeHO B TaOIHIe

Bugsl pabot Bcero | ®opma oOyuenus
4acoB ouHas
3 cemecTp
(dachrn)

KonTakTHasi paboTa, B TOM 4ncJie:
AyAUTOpPHBIE 3aHATHS (BCEro): 30 30
3aHATHS JEKIIMOHHOTO TUIIA 14 14
PAKTUYECKHE 3aHSTUSI 16 16
HWNnas koHTaKkTHas padora:
Kontposs camoctositenbHoi pabotsl (KCP) 4 4
[Tpomexyrounas arrectanus (MKP) 0,2 0,2
CamocroniTejibHasi paboTa, B TOM YHcIe: 37,8 37,8
[TpopaboTka y4eOHOro (TEOPETUYECKOro) MaTepuaa 21,8 21,8
IToaroroBka mokaaaa/mpe3eHTauu 8 8
[loxroroBka K TeKyIieMy KOHTPOIIO 8 8
KonTpoJs:
IToaroToBka K 3K3aMeHy
Oomas yac. 72 72
TPYAOEMKOCTH | B TOM YHCJIe KOHTAKTHas padora 34,2 34,2

3a4. e/l 2 2

2.2 ConepxaHue IMCUUILTHHBI

Pacnpenenenue Bu1oB yueOHON pabOThl M UX TPYAOEMKOCTH MO pa3jiesiaM JUCIHUIIINHBI.
Paznensiuciuuinael, n3ydaembie B 3 cemectpe (2 kypee) (ounas popma o0yueHwus)

AHTJIMACKUN A3BIK

KomnuectBo yacos

AynuTopHas Breaypur
No HanmenoBanwue pa3zienon (Tem) Y p OpHas
Bcero pabora
pabora
b | 113 JIP CPC
N Phonetics as a science. Its interrelation with other 08| 2 9 5.8
branches of linguistics
2. |Components of the phonetic system 10 | 2 2 6
3. |Aspects of speech sounds 8 2 2 4
4. |The phoneme theory 14 | 4 4 6
5. Intonation 10 | 2 2 6
6.  |Types of pronunciation 16 | 2 4 10
HUTOIO no pazdenam oucyununst 67,8 14 16 37,8
KonTpoas camocTosrensHo paboTsl (KCP) 4
TpomesxyTtounas attectarus (MKP) 0,2
HOILF OTOBKA K TCKYIIEMY KOHTPOJIIO
OO01wast TPYI0EMKOCTb [0 AUCIHUILIMHE 72 | 14 16




Hemenkuii A3bIK

KomnaecTBo yacoB

AynutopHas Breayur
Ne HammenoBanwne paznenos (Tem) YIUITop OpHast
Bcero pabota
paboTa
JI 113 JIP CPC
1. Teopernueckast pOHETHKA KaK HAYYHOE HAIPaBJICHHE. 138 | 2 4 7.8
2. PeueBoii anmapar 9 2 2 5
3. IIpousHocuTeNnbHAast HOpMa OCHOBHOT'O HHOCTPAHHOTO SI3BIKA 9 2 2 5
4. ®donema. Cor. 9 2 2 5
5. CucremMa IrimacHbIX 9 2 2 5
6. CucTeMa CorylacHbIX 9 2 2 5
7. [Ipocoaus 9 2 2 5
HUTOI'O no pasdenam oucyuniumnwl 67.8 | 14 16 37.8
Konrtposb camoctositensHol pabots! (KCP) 4
ITpomesxyrounas arrecrarus (MKP) 0.2
[ToaroToBka K TeKynieMy KOHTPOJIFO -
OO61mas TpyJ0€MKOCTh IO JUCIUILTHHE 72
DpaHy3cKHil A3bIK
KomnmdecTBo yacos
Bueaynut
Ne HaumenoBanue pasnenos (Tem) AyRuTOpHES OpHas
Bcero pabora
pabota
J 113 JIP CPC
1. |L’objet d’¢tude de la phonétique théorique. 98| 2 2 5,8
2. |Le vocalisme francais. 10 | 2 2 6
3. |Le consonantisme francais. 8 2 2 4
4. |Le phonéme. Les modifications des phonémes. 14 | 4 4 6
5. |L’accentuation du frangais.L’intonation. 10 | 2 2 6
6. |Les différents styles de prononciation. 16 | 2 4 10
HUTOI Onopa3zoenamoucyuniutol 67,8| 14 16 37,8
KonTtpons camocrosrensroi pabotsr (KCP) 4
[Mpomexyrounas arrectanus (UKP) 0,2
[oAroToBKa K TEKyIEMY KOHTPOJIIIO
OO61mas TPYA0eMKOCTh IO JUCIUILIAHE 72 | 14 16

HoBorpeueckuii siI3bIK




KonuuectBo yacos

A Bueaynut
Ne HaunmenoBanue pasnenos (Tem) YZHTOpHAx OpHas
Bcero pabota
pabota
JI 113 JIP CPC
1. H povntikn kou n tpoeopd. Ot eB6yyot. 98| 2 2 5,8
) To’(pmvokoymo ocvotua g NE, Ta povipata. Ta 10| 2 5 5
YpAupOTOL.
Ta povNTIKG Opyova. ZynUATIGHOG Kot dloipecsn TV
3. , 8 2 2 4
@OOYYO®V.
" Ot cvvdvacpol Tov povnuatwv. Ot digboyyot. Ta 14| 4 4 6

CLUEOVIKE cLUTAEYHoTa. AkolovBieg @BOYymV.
5. |Ta dtynoa. Ta telkd ypdupata. Kavoveg mpoeopds. | 10 | 2 2 6
To moAvtovikd kot 10 povotovikd cuotnua. Ta tovikd

6. ) , , 16 | 2 4 10
onuado. Kavoveg toviopod.
HUTOI Onopa3zoenamoucyuniumol 67,8| 14 16 37,8
KonTtpons camocrosrensroit padoter (KCP) 4
IIpomesxyrounas arrecrarus (MKP) 0,2
IToAroToBKa K TEKYNIEMY KOHTPOJIIO
OO61mas TPYA0EeMKOCTh O AUCIUILIAHE 72 | 14 16

[Tpumeuanue: JI — nexnum, [13 — npaktuyeckue 3ansaTust / cemuHapsl, JIP — maboparopHbie 3aHsATHS,
CPC — camocrosTenbHas paboTa CTyieHTa

2.3 Conep:xanue pa3iesoB (TeM) THCHUTLIUHBI
2.3.1 3ausaTud JeKIMOHHOI0 THIIA
AHIIMHACKAHA A3BIK

HaumenoBanue Dopma TEKYIIEro
Ne Coneprxanue paszena p
pasznena KOHTPOJISI
1 2 3 4

1. |Phonetics as a science. |Phonetics as a linguistic science. Phonetics and gram-
Its interrelation with  |mar. Phonetics and lexicology. Phonetics and stylis-
other branches of lin-Itjcs. Branches of phonetics. Phonetics and phonology.
guistics Methods of investigation.

2. |Components of the  |System of phonemes. Principle of phonological oppo-
phonetic system of  |sitions. Distribution of phonemes. Transition. Syllabi-

English cation. Accentuation. Accent and stress. Intonation.
3. |Aspects of speech Definition of speech sounds. Four mechanisms of ar-
sounds ticulation. Articulatory basis. Differences in the artic-

ulatory bases of English and Russian. Acoustic and au-
ditory aspects of speech sounds. Phonology. Phonemes
and allophones.

4. |The phoneme theory | Baudouin de Courtenay — the founder of the phoneme
theory. Morphological and psychological approaches.
Materialistic approach. Development of the phoneme
theory in Russia. Moscow and Leningrad schools.
Prague linguistic circle. The archiphoneme. D. Jones
and London school. American descriptivists' defini-
tion of the phoneme Phonemes and allophones. Types
of allophones. Functions of the phoneme.




5. |Intonation Definitions of intonation. Systems of graphical nota-
tion of intonation. Hierarchy of phonological units.
Structure of the tone unit. Systems of nuclear tones.
Aspects and functions of intonation.

6. |Types of pronuncia- | Standard/Non-standard pronunciation. The orthoepic

tion

norm/ Dialects. Idiolect. Types of pronunciation: na-
tional, regional, local. British English, American Eng-
lish, Australian English, New Zealand English, Cana-
dian English. Received pronunciation and its types.

Hemenxkuii A3bIK

HanmenoBanue pa3aeciaa

dopMa TEKyIIETO

Ne (Tembl) Coneprxanue pasnena (TeMbl) KOHTPOS
1. Teopernueckas poneruxa |[Ipenmer, 00beKT, 3a1a4n, MeToabl. OCHOBHBIC HAIPaBICHUS -
KaK Hay4yHas IMCUHUIUIMHA. [uccienoBannii B poHeTnke. VcTopust nccnenoBanuii poOHETHKH.
2. Peueroii anmmapar Crpoenue pedyeBoro ammapata. OCOOCHHOCTH -
(YHKIIMOHUPOBAHUS aPTUKYJISIIMOHHBIX OPraHOB
3. |IIpousHocurenbhas Hopma [[IoHsTHE TPOM3HOCUTENBHOM HOPMBIL. [IpH3HAKK HOPMBL. -
OCHOBHOI'O HHOCTpaHHOTro |McTopust nuecnenoBaHuil IPOU3HOCUTEILHOW HOPMbI OCHOBHOI'O
SI3pIKA HMHOCTPAHHOTO s13bIka. C10Bapy NPOU3HOIICHUSL.
4. ®onema. Cror. [Monsitue ponembl. PyHKIMN. DOHONOTHYECKHE TPU3HAKH. -
Bapuants! ¢ponem. [lonsitre cnora. Bunsl cioros. Pasnenenue Ha
CJIOTH.
5. CucremMa IIacHbIX. CucTeMa riIacHBIX OCHOBHOTO HHOCTPAHHOTO sI3bIKa. Tparmerus -
rnacHbIX. DoHONOrNYecKre NpU3HAKY.
6. Cucrema cornacHbIX.  |Accummrsiiust. Kilaccnpukanus coryiacHeIX 1o MecTy | 0 -
oprany aptukyasinuyd. ©oHonorndeckue NpU3HaKH.
7. [Ipocoaust Vnapenue. ntonanus. @yHKIUMU UHTOHALUY. -

DpaHLy3CKHH A3BIK

Ne HanmenoBanue Conepanme paszena dopMa TeKy1ero
pasnena KOHTPOJIS
1 2 3 4
1. Les sons. Le langage. La définition de la phonétique.
v e, L’objet d” étude. Les différentes combinaisons et mo-
L objet d¢tude de la difications d leur emploi dans le langage.L’ob-
phonetique théorique. |. ' |c:';1,|ons €5 sons, feur emp gage.~ o
jet d’étude de la phonétique. Les aspects de la phoné-
tique. Les branches de la phonétique.
2. |Le vocalisme francais. |La classification des voyelles.La caractéristique d’une
voyelle frangaise — quatre facteurs physiologiques. La
position du dos de la langue par rapport au palais (les
voyelles ouvertes et fermées). La position de la langue
par rapport aux dents (voyelles antérieures et posté-
rieures). Le jeu des lévres (voyelles arrondies et non
arrondies). Le jeu du voile du palais (voyelles orales et
nasales).
3. |Le consonantisme La classification des consonnes.Les faits essentiels du

frangais.

consonantisme francais. La plupart des consonnes sont
antérieures. L opposition «sourde — sonore». Les con-
sonnes frangaises sont dures. Les consonnes frangaises
du point de vue acoustique. Les consonnes-bruits. Les




consonnes-sonantes. Les consonnes-bruits — deux
classes: consonnes sourdes et consonnes sonores. Les
sonantes présentent le ton musical.

Le phoneme. Les mo-
difications des pho-
némes.

La notion de phoneme (1.A.Baudouin de Courtenay).
La définition du phonéme. Trois critéres pour définir

le phonéme: commutation ou substitution; rapproche-
ment; adjonction ou retranchement. La variante d’un

phoneme. Les modifications des phonémes: 1’assimi-
lation, I’accommodation, la dilation vocalique, la dis-
similation.

L’accentuation du
francais. L’intonation.

La prosodie. La nature physique de I’intonation. L.’or-
ganisation rythmo-mélodique. Des moyens intona-
toires. Les fonctions de I’intonation. Le role de la mé-
lodie. L’accent francais. Les caractéristiques de 1’ac-
cent: I’intensité, le ton, la durée. Le groupe accentuel
ou rythmique. Les types d’accents: rythmique, syn-
tagmatique, secondaire, logique, emphatique).

Les différents styles
de prononciation.

L’orthoépie — les régles de prononciation. La norme
orthoépique du francais moderne. Les dialectes. Deux
styles — le style soigné et le style parlé (L.S&erba).
Quelques définitions du style. Les traits essentiels du
style soigné (soutenu, noble, élégant): une prononcia-
tion stendartisée, élaborée. Le style syllabique. La ré-
citation des vers classiques. Les particularités du style
oratoire: le ralentissement du rythme, des pauses entre
les groupes de sens. L accent d’insistance logique.
Les silences dramatiques.

HoBorpeueckuii a3bIk

Ne HaunmenoBanue Conepanme paszena Dopma TEKYIIEro
paszzaena KOHTPOJISI

1 2 3 4

1. |H poovntikn ko dovnTikn Kot eoOVOAOYio: OVTIKEILEVO TNG UEAETNG.

nmpopopd. Ot pOOYyoL.

XpNootnta g ovoroyiog.

2YEGELG TNG POVNTIKNG LE AAAEG EMGTNES
(droAkekTOAOYiO, KOWOVIOYA®GGOAOYiM,
YLYOYAWGGOAOYin)

2. |To pwvoroyikod [Mapoarriayés. Koavoveg olaxpiocewg peta&d @Boyywv
ocvomua g NE, Ta kot mopoarraydv. Dovoroyikny avaivon. POOyyor-
ooviuoto. To eoviuoto. Axkovotikn. H walonyla t™g NE. To
YpAupOTOL. (P®VOAOYIKO GVGTNLO.

3. |Ta povntikd opyova. | [og oynuatiCovtar ot Bo6yyor. Ta povntikd opyava.
2AMUOTIGLOG KO dovnevto Kol GOHE®V. Alipesn TOV @OVAEVTIOV.
dwipeon Tov Aloipeon TOV GLUEAOVEOV.

@0OYYOV.
4. |01 cvvovacpol Tov AigpBoyyot (avepyduevot, Katepyopevor). Micopmva.

oovnuatov. Ot

Maxpioi e06yyotr. Authd ypdupoto. Apyukd Kot




oipBoyyot. Ta
GUUOOVIKA
GUUTAEYLLOTOL.
AxoAovbieg
@0OYYOV.

teMkd ypappoto. Telkd cOUP®VE. ZOPUPOVIKA
ocoumiéypato. Akolovbieg @OGyywv.

Ta dtymea. Ta teAkd
ypaupata. Kavoveg

TPOPOPAG.

Atymoa povhevta. Atynea copewve Ot cuvdvacpol
«oy, «ev». To teMkd «v». To «o» eumpoc amd nympd
ocopeova. Kavdves mpopopdc. Apwva ypaupata. Ta
PIVIKA COUTAEYUATO UTT, VT, YK, VY.

To moivtovikd kot to
LLOVOTOVIKO GUGTNLLO.
Ta tovikd onpadia.
Kavoveg toviopo.

Tovotl kot tvedpata. ®Eon Tov TOVOL Kot TOL
vebLatog. Movotovikd cuoTna.

2.3.2 3aHATHSI CEMHHAPCKOI0 THNA (MPAKTHYECKUE3AHATHS)

AHTJIMHACKUN A3BIK

HaumenoBanue . dopma TEeKyIEero
Ne HaumenoBanue MPAKTUYCCKUX 3aHATUU
paznena KOHTPOJIA
1 2 3 4

Phonetics as a science.
Its interrelation with
other branches of lin-
guistics

Phonetics as a linguistic science. Phonetics and
grammar. Phonetics and lexicology. Phonetics
and stylistics. Branches of phonetics. Phonetics
and phonology. Methods of investigation.

Tecr /koHTpONIBHASL paboTa
VYcerHbli onipoc

Components of the
phonetic system of
English

System of phonemes. Principle of phonological
oppositions. Distribution of phonemes. Transi-
tion. Syllabication. Accentuation. Accent and
stress. Intonation.

Tect /koHTpONBHAS paboTa
IToaroroska u
npencTaBieHUe T0KIaa/
npe3eHTaluu

Aspects of speech
sounds

Definition of a speech sound. Four mecha-
nisms of articulation. Articulatory basis. Dif-
ferences in the articulatory bases of English
and Russian. Acoustic and auditory aspects of
speech sounds. Phonology. Phonemes and al-
lophones.

Tect /koHTpONBHAS paboTa
VYcTHbll onpoc

The phoneme theory

Baudouin de Courtenay — the founder of the
phoneme theory. Morphological and psycho-
logical approaches. Materialistic approach.
Development of the phoneme theory in Rus-
sia. Moscow and Leningrad schools. Prague
linguistic circle. The archiphoneme. D. Jones
and London school. American descriptivists'
definition of the phoneme Phonemes and allo-
phones. Types of allophones. Functions of the
phoneme.

Tect
VYcTHBIi onpoc

Intonation

Definitions of intonation. Systems of graph-
ical notation of intonation. Hierarchy of pho-
nological units. Structure of the tone unit.

Tect

IloaroroBka u
npejcTaBIeHue goKaa/
Npe3eHTaIMH




Systems of nuclear tones. Aspects and func-
tions of intonation.

Types of pronuncia-
tion

Standard/Non-standard pronunciation. The or- |Tect

thoepic norm/ Dialects. Idiolect. Types of pro-
nunciation: national, regional, local. British
English, American English, Australian Eng-
lish, New Zealand English, Canadian English.
Received pronunciation and its types.

[ToaroroBka u
npencTaBicHUE T0KTaaa/
MPE3CHTALMH

HeMmenkmnii 13LIK

No Hanverosanne paszena Temaruka NpaKTUYECKUX 3aHATUI Popwma Texyimero
(Temsr) KOHTPOJISA
1. [Ipenmer, 00BeKT, 3aaa4u, MeToAbl. OCHOBHBIEC HATIPABIICHUS VYcrHbI# onpoc,
Teopernueckast hoHETHKA |HccaeoBaHNN B (poHETHKE. McTOpHs HecnenoBaHuil (POHETHKH. 3a7aHus Ha
KaK Hay4Has JUCLIUIUIMHA. mwratpopme CMI0
KyoI'Y
2. PeueBoii anmapar Crpoenne pedeBoro ammapata. OcoOeHHOCTH VYerHbli onpoc,
(YHKIIMOHNPOBAHUS apPTUKYJISIIUOHHBIX OPTaHOB 3a7aHus Ha
mwratpopme CMI0O
KyoI'Y
3. |IlIpomsnocurenpHas HopMa [[loHATHE TPONM3HOCHTENBFHON HOPMEL. [TpH3HAKH HOPMEL. VYerHbli onpoc,
OCHOBHOTO HHOCTpaHHOTO |McTOpHs Hccae10BaHni MPOU3HOCUTENIEHOW HOPMBI OCHOBHOTO 3aaHNs Ha
S3BIKA MHOCTPAHHOTO s13bIKa. CII0OBapy MPONU3HOIICHHS. iatpopme CM/J10
Kyol'yY
4. ®onema. Cror. ITonsarue poremsr. @yHKIH. DOHOJIOTHYECKUE TPU3HAKH. YcerHbl onpoc,
Bapuants! ¢ponem. [lonstue cnora. Buas! cnoros. Pa3nenenue Ha 3a/laHus Ha
CJIOTH. iatpopme CM/J1O
Kyol'y
5. Cucrema riacHbIX. Cucrema riIacHBIX OCHOBHOTO MHOCTPAHHOTO s3bIKa. Tparenns YerHblit onpoc,
riacHbIX. DoHONIOrMYECKHE IPU3HAKH. 3a7aHus Ha
mwratpopme CMI0
KyoI'Y
6. Cucrema cornmacHblX.  |Accummisinus. Kiraccuukanms cornacHbIX 10 MECTy U 110 YerHblit onpoc,
oprany apTUKyIIuuu. GoHoIOrHYEeCKHE PU3HAKH. 3a7aHus Ha
wiatrpopme CM/J1O
Kyol'y
7. IIpoconus Vnapenue. Untonanus. @yHKIMHA HHTOHAIUU. VYcrHbI# onpoc,
3aJaHAs Ha
mwratpopme CMJIO
Kyol'y
DpaHy3CKHi A3bIK
HanmenoBanue . dopma TEKyIIEero
No HaunmeHnoBaHme IMPAKTUYCCKUX 3aHATUU
pas3aciia KOHTPOJIA
1 2 3 4
1. Les sons. Le langage. La définition de la pho- |Tect /kouTposnshas pabora

L’objet d’étude de la
phonétique théorique.

nétique. L’objet d’ étude. Les différentes com-
binaisons et modifications des sons, leur em-
ploi dans le langage.L’objet d’étude de la pho-
nétique. Les aspects de la phonétique. Les
branches de la phonétique.

YcrHblid onpoc




2. Le vocalisme fran-  |La classification des voyelles.La caractéris- Tecr /xontponbHas pabora
cais. tique d’une voyelle frangaise — quatre facteurs |/loAroToBka u )
physiologiques. La position du dos de la langue ﬁggfgﬁ:ﬁiﬂe porana
par rapport au palais (les voyelles ouvertes et

fermées). La position de la langue par rapport
aux dents (voyelles antérieures et postérieures).
Le jeu des levres (voyelles arrondies et non ar-
rondies). Le jeu du voile du palais (voyelles
orales et nasales).

3. Le consonantisme La classification des consonnes.Les faits es-|Tect /kontponsHas pabora
francais. sentiels du consonantisme francais. La plupart|Y cTHb1# onpoc

des consonnes sont antérieures. L’opposition
«sourde — sonore». Les consonnes francaises
sont dures. Les consonnes frangaises du point
de vue acoustique. Les consonnes-bruits. Les
consonnes-sonantes. Les consonnes-bruits —
deux classes: consonnes sourdes et consonnes
sonores. Les sonantes présentent le ton musi-
cal.

4. Le phoneéme. Les mo-| La notion de phonéme (l.A.Baudouin de Tecr
difications des pho- | Courtenay). La définition du phonéme. Trois | Tt ompoc
némes. critéres pour définir le phonéme: commutation
ou substitution; rapprochement; adjonction ou
retranchement. La variante d’un phoneme.

Les modifications des phonémes: I’assimila-
tion, I’accommodation, la dilation vocalique,
la dissimilation.

S. La prosodie. La nature physique de I’intona- |Tect
tion. L’organisation rythmo-mélodique. Des |/loAroToBka i )
moyens intonatoires. Les fonctions de I’into- |/ P CTaBICHIE AOKIAA

: K pe3eHTalnu
nation. Le role de la mélodie. L accent fran-
L’accentuation  du| cajs. Les caractéristiques de I’accent: I’inten-
francais. L’intonation.| sitg, le ton, la durée. Le groupe accentuel ou
rythmique. Les types d’accents: rythmique,
syntagmatique, secondaire, logique, empha-
tique).
6. Les différents styles | L’orthoépie — les régles de prononciation. La |Tecr
de prononciation. norme orthoépique du francais moderne. Les |[1oaroToBka u

npeJjcTaBIeHue goKnaa/

dialectes. Deux styles — le style soigné et le
Mpe3CeHTallun

style parlé (L.S¢erba). Quelques définitions
du style. Les traits essentiels du style soigné
(soutenu, noble, élégant): une prononciation
stendartisée, élaborée. Le style syllabique. La
récitation des vers classiques. Les particulari-
tés du style oratoire: le ralentissement du
rythme, des pauses entre les groupes de sens.
L’accent d’insistance logique. Les silences
dramatiques.

HoBorpeueckuii si3bIK



HaumenoBanue . dopma TEKyIEero
No HauMmeHnoBaHue npakTUYECKUX 3aHATUN
paszzena KOHTPOJIS
1 2 3 4
1. O @B6yyoL.H Xpnowomra g @mVoAoYinG. ZyEGELS TG Tecr /kontposbHas pabora
TPOPOPQ. QOVNTIKNAG UE GANEG EMIGTHLLEC. Y CTHEIH onIpoc
2. To povoroykd dwvoroyikn avdivon. POGyyor-emvALaTA. Tecr /konTposbHas padoTa
ocvotuo tg NE. AKOVLOTIKT. Iogrorosxka u
npencTaBicHUE T0KTaaa/
MPE3CHTAllN
3. ZANUOTICHOG KO Awipeon tov povievtov. Aloipeon tov Tecr /xontponbHas pabora
dwaipeon Tov CULPOVOV. Y CTHEIH o1poc
006yyo®V.
4. Ot dipBoyyor. Ta ZOHEOVIKA cupmAEypato. Akolovdieg Tecr
CLUPMVIKA @0oYYOV. YCTHLIH 0npoc
GUUTAEYLLOTOL.
o. Kavoveg mpopopdc. | Kavdveg mpopopds. Apmva ypappoto. Tecr
[ToaroroBka u
npencTaBicHUe T0KTaa/
NPE3EHTAIUNU
6. Kovoveg toviopo?. Movotovikd cuotna. ®<omn tov Tovov. Tecr
[ToaroroBka u
npencTaBicHUE T0KTaa/
MPE3CHTALINN

[Tpy M3y4YEHUUIUCHUILTUHBI MOTYT MPUMEHSTCS SJICKTPOHHOE OOy4YeHHUE, AMCTAHIIMOHHBIE
oOpazoBarenbHble TexHoJoruu B cooTBeTcTBUM ¢ PI'OC BO.

2.3.3 lIlpuMepHasi TeMATHKA KYPCOBBIX padoT (IPOEKTOB)

He npenycMoTpeHsI.

2.4 IlepeyeHbp Y4YeOHO-METOAMYECKOr0 OOecIedYeHHs1 AJIsi CaMOCTOSITEIbHOH PadoThl
o0y4yaoIuxcs M0 JUCHUILINHE (MO1YJII0)

AHIIMHACKAHA A3BIK

Bug CPC

[lepeueHb yueOHO-METOIMUECKOTO O0CCIICUCHHS JUCIIUTIIMHBI 110
BEITIOJTHEHHUIO CAMOCTOSITENTHHON pabOTHI

CaMocCTOsTENbHOE N3YYEeHNE
pa3nenoB, cCaMOIOATOTOBKA
Y TOATOTOBKA K TEKYIIEMY

KOHTPOJIIO

1.JIumapesa, T.D. GoHeTHKA aHTTIUHCKOTO sA3bIKa. Teopus u
nmpakTuka: yued. mocooue. M3x. 2-e, mepepad. u non. Kybanckuii
rocylapCcTBEHHBbIN yHUBepcuTeT, [Ipocsemenue-1Or r.
Kpacnomap. 2016. —151 ¢. —ISBN: 978-5-93491-694-8

2.1lleByenko, T. U. Teopernueckast (POHETHUKA AHTJIMHCKOTO S3bIKA!
yaeOHoe mocodue it akageMudeckoro oakanaspuara / T. U.
[leBuenko. — 3-e uza. — M. : UznarensctBo FOpaiit, 2018. —
191 c. — (Cepus : bakanaBp. Akagemudeckuit kKypc. Moayis.).
— ISBN 978-5-534-02833-1. — Pexum goctyna:www.biblio-
online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-9DDD073484A6

TToxroroBka u
MPEeICTaBICHUE
JTOKJIaJIa/TIpe3eHTaI K

1. Jlumapesa, T.®d. @oHeTnka aHTIMNCKOTO sA3bIKa. Teopus u
npakTuka: yueb. mocoodue. Uzn. 2-e, mepepad. u qon. Kybanckuit
rocyJlapCTBEHHbIN yHUBEpCUTET, [IpocBemenue-tOr r.
Kpacnomap. 2016. —151 ¢. —ISBN: 978-5-93491-694-8

2. llleruenko, T. U. Teopernueckast GoHETHKA aHTIIMICKOTO
A3bIKa: yyeOHOe mocoOue Iy akaieMHYecKoro OakanaBpuara /
T. U. llleBuenko. — 3-e u3a. — M. : UsmarensctBo FOpaiit,



http://www.biblio-online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-9DDD073484A6
http://www.biblio-online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-9DDD073484A6

2018. — 191 ¢. — (Cepus : bakanaBp. AxageMU4eCKHIKYpC.
Monyisb.). — ISBN 978-5-534-02833-1. — Pexum
noctyma:www.biblio-online.ru/book/871E389B-A409-42F9-
AD35-9DDD073484A6

Hemenxkuii A3bIK

Bug CPC

[lepeueHs yueOHO-METOAMYECKOTO OOECTIEUeHHS JUCTIUTUTHHEI 110
BBITIOJTHCHUIO CAMOCTOSITEIILHON paOOThI

CaMocTosTeNbHOE N3YUYEeHNE
pa3nenoB, cCaMOIOATOTOBKA
¥ TTOJITOTOBKA K TEKYIIEMY

1. Cunopkos C.B. Kypc nexmmii o Teopetuyeckoi poHETHKE HEMELIKOTO
s3pIKa. Yuebnoe nocobwue (2 nuznanue). — Kpacaomap: Kyban. roc. yH-T,
2018.

KOHTPOJIO

2 |llogroroBka u Kocrenesuu E.B. Teopetnueckas ¢poHeTHKA: yueOHO-METOINIECCKOE
MIpEeJICTaBICHUE mocobue — Apxanrensck: CADY, 2014. — 108 c. — URL:
JIOKIIa/1a/TIPe3eHTAITUH http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436421

DpaHy3CcKHil A3bIK

Bung CPC

[epevens yueOHO-METOAMYECKOTO 00eCTIeUeHHS AUCUILIHHBI TIO
BBITOJIHEHHUIO CAMOCTOSITEIIBHOM PadOTh

CaMocTosTENbHOE U3YUCHHE
pas3ziesnoB, caMOIIOArOTOBKA
U IIOATOTOBKA K TEKYIIEMY
KOHTPOJIIO

1.0cunosaH.B. Coursdephonétiquethéorique: yue6mo-
METOJIMYECKOE MTOCOOHE 1O TEOPETHUECKOH (POHETHKE
(dpanysckoro s3pika / H.B. Ocumnosa ; Enernkuii rocyiapcTBeHHBIN
yausepcuteT uM. M. A. bynnna. — Enen: Enenkuii
rocynapcTBeHHbIl yHUBepcuteT uM. M.A. Bynuna, 2010. — 55 c.—
Texcr : anexTponssIif. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=272397

2. barana XX. B crpane riacusix. Aupaysdesvoyelles :
yuebHoenocooue / XK. barana, H.JI. KpuBuukosa, H.B. Tpemésa. — 3-¢
u3n., crep.— Mocksa :@JIMHTA, 2019.— 131 c. — ISBN978-5-9765-
1566-6. — Tekcr : anekTpoHHbIH // JIaHb : 2IEKTPOHHO-
o6ubnmoreynas cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/119303

3. FOposa 1.B. IIpakTuueckast poHeTuka GhpaHIry3cKoro
a3bIKa : yueOHoe nocooue / U.B. FOposa, T.U. 3enenuna, ®. Axguba
; mox penakmuert B.A.Ko3yesoit. — 3-¢ u3j., ctep. — Mocksa :
®JIMHTA, 2019. — 62 c. — ISBN 978-5-9765-1461-4. — Tekcr :
AJIEKTPOHHBIN // JIaHb : AIEeKTPOHHO-OMOINOTEYHAS CHCTEMA. —
URL: https://e.lanbook.com/book/115913

IToaroroBka u
MIPEeJICTaBICHUE
JTOKJIaJ1a/TIpe3eHTaI[H

1.0OcumnosaH.B. Coursdephonétiquethéorique: yueono-
METOAMYECKOE TIOCOOHE 110 TEOPETHUECKON (POHETHKE
(dpanysckoro s3pika / H.B. Ocumnosa ; Enernknii rocymapcTBeHHBIN
yausepcuteT uM. M. A. bynnna. — Enen: Enenkuii
rocygapcTBeHHbI yausepcurer uM. M. A. bynuna, 2010. — 55 c.—
Texcr : anexTponHbIid. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=272397

2. barana X. B crpane riacubix. Aupaysdesvoyelles :
yaebHoenocooue / XK. barana, H.JI. Kpusunkosa, H.B. Tpeména. — 3-¢
u3n., crep.— Mocksa :@JIMHTA, 2019.— 131 c. — ISBN978-5-9765-
1566-6. — Tekcr : anekTpoHHbIH // JIaHb : 37IEKTPOHHO-



http://www.biblio-online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-9DDD073484A6
http://www.biblio-online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-9DDD073484A6
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436421
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=272397
https://e.lanbook.com/book/119303
https://e.lanbook.com/book/115913
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=272397

oubmmoreunas cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/119303

3. FOpoga 1.B. Ilpaktuueckas poHeTruka GpaHIry3cKoro
s3bIKa : yueOHoe mocooue / .B. FOpoga, T.W. 3enennna, ®@. Anubda
; moxa penaknueit B.A.Ko3yesoii. — 3-e uzj., crep. — Mocksa :
@JIMHTA, 2019. — 62 c. — ISBN 978-5-9765-1461-4. — Tekcr :
ANEKTPOHHBIH // JIaHb : AIIEKTPOHHO-OMOIMOTEYHAS CUCTEMA. —
URL: https://e.lanbook.com/book/115913

HoBorpeueckuii si3bIK

[lepeueHb yueOHO-METOAMUECKOTO O0CCIICUCHHS JUCIIUTUIHHBI 110
BBITIOJTHCHUIO CAMOCTOSITEIILHON paOOThI

1 |Camocrosrensroe uzyuenue 1. Xorlnoafpione, Zoppovne. I'pappatikn veog EAANVIKNG YAOGGOG

pasfienos, caMonoAroToska |[Tekcr] : A, B, I T'vuvaciov / Zoepovng Xot{noafpione, Abavacio

M TIOATOTOBKA K TEKYMEMY | X gtlncapfione. - Adnva : Ivotitovto Texvoloylog YmoAOyIoTOV :

KOHTPOIIIO Awgavtog, 2015. - 199 s. - ISBN 978-960-06-2694-

Ne Bung CPC

2.9J’IGKTpOHHLIe TCKCThI I/ICCJ’IGI[OBaHI/Iﬁ I_[eHTpa I'pCUCCKOro sA3bIKa.
Pexxum noctyna B Internet: http://www.greek-language.gr/

2 |lloaroroBka u 1.2JeKTpOHHBIE TEKCTHI UCClIeoBaHMi [[eHTpa rpeyeckoro si3bika.
IIPEICTABICHUC Pexxum noctyna B Internet: http://www.greek-language.gr/
JTOKJIaJ1a/TIpe3eHTaIiH

2. Wnowkd oyoleio: http://digitalschool.minedu.gov.gr/new/

Y4eOHO-MeTOInYeCKHe MaTepHalbl A CaMOCTOSTEIbHON paboThl 00yYaromuXcs U3 Yucia
WHBAJIUJIOB U JIUI] C OTPAaHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMHU 3710poBbsi (OB3) mpenocrapistoTcst B hopmax,
a/lalTUPOBAHHBIX K OFPAaHUUYEHUSIM UX 3/I0POBbs U BOCHIPUATUS UHPOPMALIUU:

Jlist mun ¢ HapyIIeHUsIMU 3pEHUS:

— B 11e4aTHOM (hopMe yBEIMUYEHHBIM HIPUPTOM,

— B (hopMe JIEKTPOHHOT'O IOKYMEHTA,

— B opme ayauoaiina.

[l AL ¢ HapyIeHusAMHU cilyXa:

— B 1e4atHo opme,

— B (hopMe JIEKTPOHHOT'O IOKYMEHTA.

Jnist a1 ¢ HapyIIeHUsIMHM OTIOPHO-/IBUTATENIBHOTO anmapara:

— B IIe4aTHOU opme,

— B (popMe 3IIEKTPOHHOT' O IOKYMEHTA,

— B popMme ayauodaiina.

JlaHHBI mepeyeHb MOXET OBITh KOHKPETU3MPOBAaH B 3aBHCUMOCTHM OT KOHTHHIEHTa
o0yJaronmxcs.

3. O0pa3oBaTe/bHbIC TEXHOJIOTHH, IPUMEHsIeMbIe IIPH OCBOCHUH IMCUMIIHHBI (MO1YJIs1)

[lpy npoBeneHUM 3aHATUH M OpraHU3allMd CAMOCTOSITENBHOW pPAa0OTHI CTYIEHTOB IO
mucuutuimHe b1.0.21 Teopetnueckasi poHETHKA HCIIONB3YIOTCS KaK aKTHBHBIE, TAaK U HHTEPAKTUBHBIC
TEXHOJIOTUM O0Y4EHHsI, pean3yIolie KOMIIETEHTHOCTHBIN 1 JIMYHOCTHO-/1E€ATEIIbHOCTHBINA MOAXOIbI.
JIeKIMOHHBIH Kypc U 1a00paTOpHbIE 3aHATHSI 0a3UPYIOTCS HA MOJIENIN CMEIIaHHOTO 00y4€eHus, KOTopas
nomoraeT 3((H)eKTUBHO COYETATh TPAAULMOHHBIE (POPMBI O0YUECHHUS U HOBBIE TEXHOJIOTHH.

TpaauumoHHBIE TEXHONOTUM OOydYeHHs HpPEANoiaraloT nepeaady MH(OpManuu B FOTOBOM
BUjie B (pOpME ayIAUTOPHON JIEKIIMU WIM HCHOJB30BAHUS TEKCTa JIEKIUH, Y4eOHOro mocoOust mpu
CaMOCTOSITEJIbHOW TOArOTOBKE K 3aHATHAM. JlaOopaTopHble 3aHATHS OO€CeYMBAaIOT pa3BUTHE U
3aKperuieHue YMEeHUH 1 HaBbIKOB. DopMupoBaHue yueOHbIX YMEHHUH NP MPAKTUYECKOM BBHITOTHEHUN



https://e.lanbook.com/book/119303
https://e.lanbook.com/book/115913
http://www.greek-language.gr/
http://www.greek-language.gr/
http://digitalschool.minedu.gov.gr/new/

YIpaKHEHUH MPOMCXOJUT MO 00pasily, YPOBEHb BIaJEHHsS ONPEAEISIeTCS MOCPEACTBOM TECTOBOU
paboThl MO u3yyaeMoOM TeMe. OTH TpaJULUOHHBIE TEXHOJOTHMHM I03BOJIAIOT OOydaroleMycs
CHCTEMaTU3UPOBAThH 3HAHMSI, TOJTYYECHHBIC B TIPOIIECCE ayIUTOPHON M CAMOCTOATENBHOM paboThI.

WHTepakTUBHBIE TEXHOJIOIMM OOY4EHHUs MPEAIojaraloT OpraHu3aluio oOydeHHs Kak
IIPOJYKTUBHON TBOPYECKOMN JIEATEIBHOCTH B PEXUME B3aUMOJECHCTBUS CTYJEHTOB APYT C APYTOM U C
npernojasateneM. Vcnonab3oBaHWe HMHTEPAKTUBHBIX OOpa30BaTEIbHBIX TEXHOJOTHHM CIIOCOOCTBYET
AaKTUBU3ALMU MBICIUTEIbHONU JESATENIBHOCTH U TBOPYECKOrO MOTEHIMalla CTYJIEHTOB, J€jlaeT Oolee
3¢ GEeKTUBHBIM YCBOCHHE MaTepHaia, [03BOJSET UHIUMBUAYAIU3UPOBaTh 00yuYeHUE, KOPPEKTUPOBATh
3HaHUS KOHKpeTHOro ooOydatomerocs. Ilpum mpoBemenun 3ansatuii mo gucuuiummae b51.0.21
Teopernueckass (oHEeTMKAa HUCHONb3YIOTCS HMHIMBUAYaJbHAs M TIpyHmoBas paboTa, TEXHOJIOTUs
KOJUIEKTUBHON TBOPYECKOW JEATENBHOCTH, TEXHOJIOTHSI COTPYAHUYECTBA, TEXHOJIOTUS KOJJIEKTUBHOTO
o0y4yeHHs. OTH METOAbI CIOCOOCTBYIOT PAa3BUTHIO Yy CTYAEHTOB CaMOCTOSTEIBLHOIO MBILIUIEHUS,
MO3BOJISIIOT IPUMEHUTh KM TEOPETUYECKHME 3HAHMUS Ha IPAKTUKE: CaMOCTOSITENbHBIM IOUCK
uHbOpMalMU IO 33/laHHON TeMe M €€ MpeJICTaBlIeHHe Ha 3aHATUH, IPYNIIOBOM aHaIM3 pe3ysbTaToB
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TecTbl
AHTJIMHACKHI A3bIK
Tect UHTOHAUMOHHBIN CTPOH AHTJIMIMCKOTO SI3bIKA
Test on Lecture 4
1. Alternative Test
True/ False Test

For statements below tick whether you think the statements are true or false.

1. British phoneticians find that it is far better for foreign learners to havea perfect intonation and
bad sounds, than to have perfect sounds and bad intonation.

2. All the prosodic elements forming intonation do not express emotional connotation.

3. Two vertical bars in the graphical presentation of intonation stand for a longer pause between the
main and the subordinate clauses.

4. According to Armstrong and Ward’s system an upward curve is used toshow a stressed syllable

with a kinetic tone.

R. Kingdon’s tonetic stress-mark system requires no staves.

Unstressed syllables in R. Kingdon’s tonetic stress-mark system are not marked at all.

7. One more way of graphical notation is Palmer’s system of arrows of different shapes and sizes to
indicate static tones.

8. Daniel Jones’s “breath-group” is defined in semantic terms, and “sense-group” in physiological
terms.

9. The high pre-head is characteristic of emotional speech.

10. The more the number of unstressed syllables between the stressed ones the quicker they are pro-
nounced.

11. The nuclear tone always occurs on the first stressed syllable and itmarks the change of pitch.

12. The terms “intonation-group” and “syntagma”, used by Russian phoneticians, are quite good from
the logical point of view and the only drawback is thatno foreign phoneticians use them.

13. Rhythm (in life) is the repetition of stressed syllables at regular intervalsof time.

14. The body or scale runs from the first stressed syllable up to the last one(before the nucleus).

15. R. Kingdon marked all emphatic nuclear tones with double strokes.

16. American phoneticians call nuclear tones as terminal tones, while Britishphoneticians use the
term “clause terminal”.
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2. Objective Test
Multiple Choice

In the space provided at the left, insert the letter of the correct choice from among those offered. Note
more than one answer can be correct.

... 1. This graphical sign denotes a long pause which usually occurs at the end of a sentence:

a) awavy line; b) two vertical bars; c) three bars; d) one vertical bar.

...2. This graphical sign marks a very long pause at the end of a paragraph:



a) three vertical bars; b) a wavy line; c) two vertical bars; d) a large dot.

...3. According to O’Connor and Gimson’s system of tonetic transcription the sign showing a stressed

syllable with a kinetic tone is:

a) a large dot with a downward curve; b) a downward curve; ¢) a large dot; d) a dash.

...4. According to Armstrong and Ward’s system the sign which marks a stressed syllable with a ki-

netic tone is:

a) adownward/upward arrow; b) a dash; c) a downward/upward curve; d) a slanting stroke.

...5. R. Kingdon worked out: a) a system of arrows; b) a system of wedge-like symbols;

b) the tonetic stress-mark system.

...6. R. Kingdon used a vertical stroke to show: a) an unstressed syllable; b) a stressed syllable with a

kinetic tone; c) a stressed syllable with a static tone.

...7. To mark syllables with a kinetic tone Palmer used: a) downward/upward arrows;

b) aslanting stroke; ¢) downward/upward curves; d) a large dot with a downward/upward curve.

...8. Daniel Jones called a stretch of speech between breath pauses: a) “syntagma”;

C) “breath-group”; c¢) “intonation-group”; d) “sense-group”.

...9. Each tone-unit consists of one or more a) syllables; b) phonemes; c) rhythmic groups;

d) utterances.

...10. The initial unstressed syllables are called: a) the scale; b) the pre-head; c) the body;

d) the head.

...11. In this type of scale stressed syllables gradually descend and unstressed syllables are pro-

nounced higher than the preceding stressed ones: a) scandent; b) ascending; c) descending;

...12. In this type of scale each stressed syllable is pronounced lower than the preceding one:

a) scandent; b) descending; c) ascending.

...13. This type of scale is used in echo questions, poetry and emotional speech:

a) scandent; b) descending; c) ascending.

...14. The center of any tone unit is: a) the head; b) the body; c) the scale; d) the nucleus.

...15. The nucleus is: a) the last stressed syllable; b) the initial unstressed syllables; c) the first

stressed syllable; d)the last unstressed syllables.

...16. O’Connor distinguishes between: a) 2 nuclear tones; b) 6 nuclear tones; c) 16 nuclear tones; d)

3 nuclear tones.

...17. He introduced the so-called “level-tone”: a) R. Kingdon; b) O’Connor; c) Ward,

d) Gleason.

...18. This function of the pitch manifests itself in delimiting a sentence into tone-units:

a) the recognitive function; b) the constitutive function; c) the distinctive function.

...19. This function of pitch consists in the usage of the right tone in the right place:

a) the distinctive function; b) the constitutive function; c) the recognitive function.

3. Edit

The sentences below have a number of mistakes. Suggest a correct or better alternative for each mis-

take. To avoid ambiguity some mistakes are underlined for you.

1. Non-initial unstressed syllables have a tendency to cling to the following stressed syllable, forming
its enclitics. ..............

2. Rhythm (in life) is the repetition of one and the same phenomena at regular intervals of time.

3. No tone unit can’t exist without nucleus, while all the other components are optional. ..........

4. Ascending scale is a characteristic of emotional speech. .............

5. Russian phoneticians define intonation as a “complex unity of prosodic elements such as voice
pitch, word accent, tempo, rhyme, pausation, voice tamber and syntactical stress. ...............

6. There is no unanimity between phoneticians on what should be called the smallest intonation unit.

. Each tone-unit consists of one or more foot. ...........

8. The tale is the last unstressed syllable which follow the nucleus and are pronounced very low (as
low as possible). ................

\l



9. R. Kingdon divided all tones into emphatic and unemphatic. ............
10. The Rise-Fallis used in statements. ...........
4. 0Odd Man Out

In each of the following groups of words there is one which doesn’t fit. Choose the notion which

doesn’t suit.

1. The temporal component of intonation can be graphically presented by means of:
a) a wavy line; b) downward/upward curves; c) three vertical bars; d) one vertical bar.

2. In their system of tonetic transcription O’Connor and Gimson introduced the following signs: a) a
large dot; b) a dash; c) a large dot with a downward or upward curve;
d) a small dot.

3. Inthe tonetic stress-mark system R. Kingdon used: a) a vertical stroke; b) a slanting stroke; c) a
small dot.

4. Armstrong and Ward’s system introduced the following signs: a) a dash; b) a vertical stroke; c)
downward/upward curves; d) a small dot.

5. According to different systems of tonetic transcriptions all these signs stand for a stressed syllable
with a static tone: a) a vertical stroke; b) a dash; c) an upward/downward arrows; d) a large dot; e)
a wedge-like symbol.

6. Three types of a rhythmic group are: a) mixed; b) enclitics; c) fixed; d) proclitics.

7. There exist the following types of scale: a) ascending; b) interrupted scandent; c) descending; d)
scandent; e) interrupted descending.

8. Fire! In this tone-unit there is no: a) the pre-head; b) the head; c) the body; d) the nucleus; e) the
tail.

9. American descriptivists distinguish between three tones: a) the rising; b) the falling;
c) the fading; d) the sustained.

10. O’Connor distinguishes between 6 tones: a) Low Fall; b) Low Rise; ¢) High Rise;
d) Low Rise-Fall; e) High Fall; f) Fall-Rise; g) Rise-Fall.

11. Traditionally intonation performs 3 functions: a) constitutive; b) recognitive;

c) distinctive; d) accentual.

5. Grammar Test

Fill-ins

3 Fill in the gaps with the correct prepositions from the box.

on at in

by without with of

Now we will move ... to look more closely ... functions ... intonation. Perhaps the best way to start is
to ask ourselves what would be lost if we were to speak ... intonation. You should try to imagine
speech ... which every syllable is said ... the same level pitch, ... no pauses and no changes ... speed

or loudness. This is the sort ... speech that would be produced ... “a mechanical speech device”.
4 Fill in the gaps with the correct form of the verbs in the box.
To...... it in the broadest possible terms, we can ...... that intonation ......... it easier for a listener
....... What a speaker is ........to convey. The ways in which intonation ...... this is very complex and
many suggestions have been ...... for ways of ......... different functions. But still functions of into-
nation is perhaps the most controversial question ....... English intonation.
put Understand isolate do
make(2) Concern try see

Hemenkmnii si3bIK
Tect 1
1. Die Phonologie erforscht die Funktionen a) des Satzbaus b) der Sprachlaute c¢) der Vokale d)

der Morphologie
2. Regeln fiir die Schauspieler schrieb a) Vietor b) Siebs c) Goethe d) Schiller



3. Einen Phonemkern bildet immer a) cin Vokalphonem b) ein Konsonantenphonem c¢) eine
Affrikate d) eine unbetonte Silbe

4. In der deutschen Sprache gibt es ... Vokalphoneme als in der russischen Sprache a) weniger b)
mehr c¢) genauso viel

5. Die deutschen Diphthonge sind a) selbststindige Phoneme b) Phonemfolgen c) eine strittige
Frage

6. Das russische Konsonantensystem ist ... als das deutsche a) reicher b) drmer c) genauso wie

7. Der Ich-Laut und Ach-Laut sind a) verschiedene Phoneme b) ein und dasselbe Phonem c¢) eine
strittige Frage

8. Umstellung von einzelnen Lauten und ganzen Silben heifit a) Metathese b) Assimilation c)
Palatalisation d) Verschleifl

9. Unter der Assimilation versteht man ... a) lautliche Abniitzung von héufig gebrauchten Wortern
b) eine Angleichung von Lauten unter dem Einfluss der Nachbarlaute c¢) die Umstellung von
einzelnen Lauten und ganzen Silben d) lautliche Variationen innerhalb eines Wortes

10. Die Silbe is eine Spracheinheit, die ... ist a) eine Bedeutungstrigerin b) keine Bedeutungstriagerin

11. Eine artikulatorisch-akustische Hervorhebung einer Silbe im Wort heifit a) Melodie b)
Wortbetonung c¢) Tempo d) Rhythmus
Kulmination, delimitative und distinktive Funktionen sind ... eigen a) dem Tempo b) dem
Wortakzent c) der Klangfarbe

@paHLy3cKHil A3bIK

1. Test
Objet d’étude de la phonétique

1. Choisissez la définition correcte de la phonétique.

A) La phonétique est une branche de la linguistique qui a son objet et ses méthodes d’analyse
spécifiques et qui fait partie de la grammaire et de la lexicologie.

B) La phonétique est une branche de la linguistique qui étudie I’ensemble des moyens phoniques
d’expression d’une langue tels que les sons, leurs différentes combinaisons et modifications, les nom-
breux procédés intonatoires etc.

C) La phonétique est une branche de la linguistiquequi étudie le systeme de phonémes et de
traits prosodiques.

2. La phonétique a aspects.
Al B) 3 C)2

3. Quelle branche de la phonétique étudie les normes de la prononciation correcte?
A) la phonétique descriptive

B) la phonétique évolutive

C) la phonétique normative

4. Quelle branche de la phonétique étudie les correspondances phonétiques dans différentes
langues d’une méme famille?

A) la phonétique historique

B) la phonétique comparée

C) la phonétique normative



5. Quelle branche de la phonétique étudie le matériel sonore d’une ou de plusieurs langues a
I’aide des appareils de précision?

A) la phonétique expérimentale

B) la phonétique comparée

C) la phonétique générale

6. Qu’est-ce qui étudie la phonétique évolutive?

A) les sons a travers les ages

B) les particularités phonétiques d’une langue donnée
C) les possibilités acoustiques de I’homme

7. Comment on appelle I’aspect qui étudie la structure physique des sons utilisés?
A) un aspect articulatoire

B) un aspect acoustique

C) un aspect physiologique

8. Comment on appelle ’aspect qui s’occupe de 1’appareil phonatoire?
A) un aspect phonétique

B) un aspect acoustique

C) un aspect articulatoire

9. La langue change au cours de
A) son expression B) son développement C) son évolution

10. La phonétique théorique a pour but

A) de mettre en valeur les caractéristiques essentielles du systeme phonétique
B) de mettre en valeur les particularités phonétiques d’une langue donnée

C) de mettre en valeur les possibilités acoustiques de I’homme

2. Test
Durée des voyelles

1. De quelle langue la durée historique est venue en frangais?
a) du grec b) de I’espagnol c) du latin

2. Devant quelles consonnes les voyelles deviennent longues sous 1’accent?
a)[r-v-[-3-vr]

b) [vr-v-r1-2-3]

C)f[r-z -v-j-vr]

3. Quelles voyelles postérieures sont historiqguement longues?
a)[u-a-o]

b) [0 - a- 7]

c)[o- -d]

4. Indiquez une série de mots avec une voyelle longue:
a) livre, rose, gare, vert, plage
b) rose, gare, plage, gars, verte



¢) sonore, livre, garde, rosse, sceur

5. Trouvez une série de mots avec une voyelle bréve:
a) lac, loup, vert, plage, basse

b) dot, verte, lac, loup, sabre

c) parc, fleur, port, sport, porte

6. Indiquez une série de mots avec une voyelle mi-longue:
a) dinde, fin, indien, causer, sabre

b) vert, causer, chien, plage, verte

C) entrer, causer, jeudi, passer, institut

7. La durée des voyelle est liée:

a) a la position de la voyelle

b) a la consonne qui suit la voyelle
c) al’accent

8. Les voyelles nasales sont toujours longues sous I’accent:

a) a la fin du mot

b) devant n’importe quelle consonne prononcée

c) devant une consonne allongeante

9. Les voyelles sont mi-longues dans la position inaccentuée:
a) fermées b) postérieures C) antérieures

10. Donnez la définition de la durée rythmique.

11. Donnez la définition de la durée historique.

3. Travail de controle
Phonétisme du francais

1. Donnez la classification acoustique des consonnes.

2. De combien de facteurs physiologiques faut-il tenir compte dans la caractéristique d’une
voyelle frangaise?

3. Notez les traits essentiels du vocalisme francais.

4. Donnez la caracteéristique de la voyelle [«].

5. Caractérisez les voyelles nasales.

6. Notez les traits essentiels du consonantisme frangais.

7. Combien d’oppositions des consonnes occlusives connaissez-vous? Notez-les. Citez des
exemples.

8. Caracterisez la voyelle [g] et donnez toutes les oppositions phonologiques dont elle fait partie.

9. Caractérisez les voyelle orales postérieures.

10.La durée des voyelles.

4. Travail de contrble

1. Indiquez la caractéristique correcte du son [Q]:



. a) une voyelle postérieure, orale, fermée, non labialisée ;
b) une voyelle antérieure, nasale, mi- fermée, labialisée ;
c) une voyelle antérieure, orale, mi-fermée, labialisée ;
d) une voyelle, postérieure, orale, fermée, Iégerement labialisee.

2. Donnez la caractéristique correcte du son [y] :

a) une voyelle antérieure, orale, fermée, labialisée ;

b) une voyelle postérieure, orale, mi- fermée, labialisée ;

c) une voyelle antérieure, nasale, fermée, légerement labialisée ;
d) une voyelle postérieure, orale, fermée, labialisée.

3. Trouvez la variante correcte:

a)[u] c’est une voyelle antérieure, orale, fermée, labialisée ;

b)[u] c’est une voyelle postérieure, orale, fermée, labialisée ;

¢)[u] ¢’est une voyelle postérieure, orale, mi- fermée, légérement labialisée ;
d)[u] c’est une voyelle antérieure, nasale, fermée, non labialisée.

4. Combien de consonnes y a-t il dans la langue frangaise?
a) 18
b) 20
c) 15
5. Quelle opposition des consonnes est inconnue au francais ?
a) sourde / sonore
b) dure / mouillé
c) bruit / sonante

6. Qu’est-ce qu’il y a de commun entre les consonnes sonores et les consonnes sonantes ?
a) le ton musical domine sur le bruit
b) elles sont toutes constrictives
c) elles sont produites avec la participation des cordes vocaliques

7. La durée des voyelle est liée:

a) a la position de la voyelle
b) a la consonne qui suit la voyelle
c) al’accent

8. Donnez la caractéristique de la voyelle [e].

9. La langue change au cours de

A) son expression B) son développement C) son évolution

5. Transcrivez les phrases ci-dessous

1. Posez les dés et les clefs chez Pépe.

2. Un chasseur sachant chasser, doit savoir chasser sans son chien.
3. Trois gros rats gris entrerent dans trois grands trous noirs.

4. La dentelle blanche de Marcelle est tres belle.

5.Ce livre de Virgile est illisible.



6. Joyeux enfants de la Bourgogne, je n’ai jamais eu le guignon.
7. Par droit et par raison chacun est maitre dans sa maison.

8. Lundi j’ai acheté ces parfums.

9. Quelle langue apprends-tu? J’apprends le frangais.

HoBorpeueckuii 3bIk

Awyovieopo
«DOVNTIKY KOl OVOAOYID 00C GIAOAOYIKEG EMIGTILECY:
1. Tre&etdlovv n @OVNTIKY KOl 1) QOVOLOYiQ;
2. Tlow eivou  ypnopudTTO TG POVOLOYING;
3. 'Exet oxéoeig 1 oovnTikn pe GAAEG EMGTNEG;
«Dmvoroykd cvotnua g NE»:
1. Ti0a mel «pOVNUOY Kol «TOPOALOYECH.
2. Tloteg elvar o1 kavoveg drakpicemg petald eOGyywv Kot TapoAiaydv.
3. Tué&épete yia v kalonyia g NE;
4. Tlog dakpivovtor ot OOYYOL Kot T YPAULOTOL;
«Ta eovNTIKA Opyova. ZyNUATIGROG Kot dtoipeon TV OGYymv»:
1. Tlow givor To QOVNTIKA OpYyOvaL
2. Tlog oynuatifovtot ot Oo6YYyoL;
3. Tié&épete yia v S10ipecT) TOV QOVNEVIOV;
4. TiEEpete Yo TV O10{PECT TOV CLUPOVOV;
«AipBoyyot. Zuppwvikd couniéypata. Akorovdieg @BOYYwV»:
1. TiAéyeron dipBoyyog; o €idom 61906 yy®V vdpyOLV;
2. AdoTe TOpAdElyHOTO MGOQOVAOYV, LOKPLOV OOYY®OV, SITADY YPOUULATOV.
3. Tlow givon Ta cuvnOiopéva tehkd ypappato oto NE.
4. Adote TopadelyILOTO CUUEOVIKOV GUUTAEYLATOV.
«Atynooa. Ta tehkd ypdppata. Kavoveg mpopopdo»:
1. Tlow givon To dtyneo povhevta;
2. Tlow givor Ta diymea cOUPOVA;
3. Tlodg mpopépoviat 01 GLVIVAGHOL €OV, KELY;
4. TiEEpete Y1 TO TEAKO «V» KOl TO TEAMKO «5»;
5. AdoTe TOPAdEYHOTA AQOVOV YPOUULATOV.
«IToALTOVIKO KOl LOVOTOVIKO GUGTILLO:
0. TlowotMtav ot Tpelg TOVOL Kot To TVEVUATO GTO TOAVTOVIKO GUGTILLL
1. Ti&épete yio TOV TOVO GTO LOVOTOVIKO GUGTNOL,
2. TiAéyeton Bacikdg TOVOC;

Kpurepum oneHku Tecta
OrieHKa 1o TECTY BBICTABIIICTCS IPOMOPITMOHAILHO JIOJIE MPABUIILHBIX OTBETOB!
90-100% — orteHKa «OTIIMYHOY
75-89% —oreHKa «XOPOIIIOY
60-74% —orneHKa «yIOBIETBOPUTEITHHO)»
MeHee 60% TpaBUIIBHBIX OTBETOB — OIIEHKA «HEYIOBICTOPUTEITHHOY»

YcrHbli onpoc
AHIINACKHHA A3BIK

1. Components of the phonetic system of English
2. Phonemic structure.
3. Syllabication



4.
5.
6.

Intonation
Articulatory Basis
Typical mistakes of Russian learners

Hemenkuii A3bIK

IIpuMepHBI nepeYeHb BONPOCOB ISl YCTHOI'O OIIpoca

ko E

Womit beschéftigt sich theoretische Phonetik?

Wie hat sich theoretische Phonetik als wissenschaftliche Disziplin entwickelt?
Welche Richtungen gibt es in den heutigen Forschungen?

Welche Organe gehdren zum Sprechapparat?

Wie unterscheidet sich im Allgemeinen die Artikulation der deutschen Laute von der
Artikulation der russischen?

Definieren Sie Aussprachenorm.

Wie hat sich die Aussprachenorm des Deutschen im Lauf der Zeit entwickelt?
Welche Aussprachewdrterblicher kennen Sie? Wodurch unterscheiden sie sich?
Definieren Sie das Phonem.

. Nennen Sie die Funktionen des Phonems.

. Nennen Sie die phonologischen Merkmale des Phonems.

. Was sind Phonemvarianten?

. Was ist fiir das deutsche VVokalsystem charakteristisch?

. Wie unterscheidet man die deutschen Konsonanten nach der Artikulationsstelle?

. Wie unterscheidet man die deutschen Konsonanten nach dem Artikulationsorgan?

DpaHLy3CKHH A3BIK

1. Objet d’étude de la phonétique.La définition de la phonétique.Les branches de la phonétique

théorique.

Notez les traits essentiels du vocalisme frangais.Caractérisez les voyelles nasales.
Qu’est-ce que c’est un phoneme (variante du phonéme)?

La base articulatoire.La durée des voyelles.

Notez les traits essentiels du consonantisme francais.

S

HoBorpeueckuii 3bIk

NookrwbdPE

[Tota givar n gpnodTTA TNG POVOAOYING;

T Bo el «@OVNUOY KO «TTOPAAAAYESY.

[og daxpivovtar ot @OGYyor Kot TaL ypdppota,

[Mog oympoatiCovran or eOOYYyoL,

[Tow eivan o povnTIKG OpYOvVL;

Amote Topadeiypota tuodPmvev, LoKpLov eOGYYmVv, SITAGV YPOULATOV.
A®oTe TUpadElYLATO CUULPOVIKOV CUUTAEYUATOV.

Kpurtepun oneHkn ycTHOrO onpoca

Pa3BepHyTBIli OTBET CTyJAEHTa JOJDKEH [MPEACTaBIsATh COOOW  CBSA3HOE, JIOTUYECKHU
nocje1oBaTeIbHOE COOOIICHNE Ha 3a/JaHHYIO TeMY, TOKa3bIBaTh €r0 yMEHHE IPUMEHSTh ONpeIesIeHHs,

MpaBWia B KOHKPETHBIX CIyYasx.
Kpurepun onienuBanus:
1) monHOTa ¥ IPaBUILHOCTH OTBETA;
2) cTeneHb OCO3HAHHOCTH, TOHUMAHUS U3yYEHHOTO;
3) s3pIKOBOE O(DOPMIICHHE OTBETA.

Moyens intonatoires.Les trois types de liaisons: obligatoires, interdites et facultatives.



OneHka «omauyHo» CTaBUTCS, €CIU CTYIEHT IIOJHO M3JaraeT Marepuan (0TBE4aeT Ha BOIPOC),
JlaeT MPaBUIbHOE OIpEIeNIEHNEe OCHOBHBIX IOHATHH; OOHapyXKMBaeT OHUMAaHHUE MaTepuaa, MOXET
000CHOBATh CBOM CY)KIICHUS, IPUMEHUTH 3HAHUS HA MPAKTHKE, IPUBECTH HEOOXOAUMBIEC IPUMEPHI HE
TOJIKO U3 y4yeOHUKa, HO U CAMOCTOSITEJIbHO COCTaBJIEHHBIE; M3JIaraeT MaTepua Mociae10BaTelbHO U
IIPaBWJIBHO C TOYKH 3PEHUS HOPM JIUTEPATYPHOIO sA3bIKA.

O1eHKa «xopouto» CTaBUTCS, €CJIN CTYJICHT AaeT OTBET, YAOBJIETBOPAIOLINMA TEM )K€ TPeOOBAHUSM,
YTO M JUI OLIEHKH «OTJIMYHO», HO JOMyCKaeT 1—2 ommuOKH, KOTOpbIE caM K€ HCIpaBisieT, u 1—2
He/loueTa B [0CIIeI0BATEIbHOCTH U SI3bIKOBOM 0(OPMIICHUH U3J1araeMoro.

OueHka «ydosnemeopumenbHo» CTABUTCS, €CIM CTYAEHT OOHAPYKMBAeT 3HAHME M IOHMMAaHHE
OCHOBHBIX ITOJIOKEHUI JaHHOW TE€Mbl, HO M3JaraeT Marepuan HEMoJHO U JIOMyCKaeT HETOYHOCTH B
OTIpeJICICHUH MTOHATUH WK (GOPMYIUPOBKE MPABUIT, HE YMEET JOCTATOYHO IIYOOKO M JJOKAa3aTeIbHO
00OCHOBATh CBOM CYXJIEHHUS M NPUBECTU CBOM MPHUMEPHI; U3JIaraeT MaTepuasl HEroCIe0BaTEebHO U
JOIMYCKAeT OMIMOKHU B SI3bIKOBOM O(OPMIICHHH HU3JIaraeMoro.

OneHka «ueyoosremeopumenvbHo» CTaBUTCS, €CIU CTyJeHT OOHapyKUBaeT HE3HaHHe OOoJbllei
YaCcTH COOTBETCTBYIOIIEIO BONPOCA, JOMYCKAET OMIMOKK B (POPMYIHMPOBKE OIMpPEICIICHUI M TpPaBuUII,
HCKa)KaIOILMe MX CMBICI, OECHOPsIIOUHO M HEyBepeHHO u3yaraeT martepuai. OneHka «2» oTMedaer
TaKM€ HEJOCTaTKU B IOJTOTOBKE, KOTOPBIE SIBISAIOTCS CEPbE3HBIM IPENSATCTBUEM K YCIECHIHOMY
OBJIA/ICHUIO MOCJIEAYIOIIMM MaTePHATIOM.

IpumepHas TeMaTHKA T0KJIa10B/Mpe3eHTaANMiT
AHTJIMHCKHH SA3BIK
BritishEnglish
American English
Cockney
Phonetic interference
Systems of nuclear tones
Graphical notation of intonation

oakrwdE

Hemenxkuii A3bIK

Das Bayerische
Berliner Schnauze
Plattdeutsch

Das Osterreichische
Schweizer Deutsch

AR A

DpaHLy3CKHH A3BIK

Les particularités phonétiques du francais en Afrique.
Les moyens intonatoires de la langue frangaise.

Les différents dialectes du francais en France.

Le verlan.

La francais hors de France.

L’¢évolution de la phonétique frangaise.

ogakrwdE

HoBorpeueckuii si3bIK

1. H xaionyia g NE

2. Awipeon Tov povnéviov
3. Alaipeon T®V CLUPOVOV
4. Aiymoa povnevta



S.
6.

Alynoea cOLPOVA
[ToAvToViKO KO LOVOTOVIKO GUGTNILOL

Kpurepuu oneHKH 10KJIa10B/Pe3eHTAIU I
Kaxxp1i1 u3 npeayioKeHHBIX 1T0Ka3aTeNIed OLEHUBACTCA 110 KPUTEPUAM
BBITIOJIHEH — 2 Oana

qa

CTUYHO BBINOJIHEH — | Oasut

He BbINoJHeH — () 0aioB.

(o)

ITokazarenu | Kpurepuu oneHuBaHus

LIEHKH

1

CrpykTypa (KOJIMYECTBO CIIAJIOB COOTBETCTBYET COJACPKAHUIO U
MPOJOJDKUTEILHOCTH — BBICTYIUICHHS, HAmpuMmep: JJii  7-MHHYTHOTO
BBICTYIUICHHS PEKOMEHJIYETCS HCIONIb30BaTh He Oomee 10 cmaiinos,
BKJIIOYAsl TUTYJIBHBIN CITal]] U CJIaii]] C BBIBOJAMH )

Harmsgnocets  (wumrocTpaiuu  XOpOIIETO  KadyecTBa, € YETKUM
M300paKeHNEeM, TEKCT JIETKO YUTAETCs, HAIPUMEP: UCIIOJIBb3YIOTCS CPECTBA
HaTJISITHOCTH MH(GOPMAITUU B BUIC TAOJIUI, CXeM, TPa)MKOB | T. 11.)

JluzaitH ¥ HacTpoiika (o(OpMIICHHE CIIaliJIOB COOTBETCTBYET TEME, HeE
MPETSITCTBYET BOCIIPUSATHIO COJACPIKAHUS, JUTSI BCEX CIAMIOB NPE3CHTANN
WCIOJIb3YETCS OJMH U TOT ke MmablIoH 0hopMIIeHUS)

Conepxanue (Mpe3eHTAIMS OTPAYKAET OCHOBHBIC ATAIlbl MCCIICIOBAHUS —
npooJsieMy, 1eNib, TUIOTE3y, XOJ BBIMOJHEHUS pPadOThl, BBIBOMBI, T.C.
COJICPKUT TIOJIHYIO, TOHATHYIO HWH(MOpMAIMI0O MO TeMe JOoKjIaaa Mpu
Hannuuu opdorpaduveckord M MyHKTYallMOHHOM TPaMOTHOCTH)

TpeboBaHusi K BBICTYIUIGHHIO (BBICTYNAIOUIUMH CBOOOAHO BjajieeT
COJIEp/KaHUEM, SICHO M TPAaMOTHO M3JIaracT MaTepuajl, BBICTYNAIOIINN
CcBOOO/IHO M KOPPEKTHO OTBEYAeT Ha BOIIPOCHI M 3aMeuaHusi ayJuTOpUH,
BBICTYNAIOLINI TOYHO YKJIAJBIBAECTCS B PAMKH PEIJIAMEHTA).

ocoarwNE

3a4deTHbIC MATEPHATBILIA POMEKYTOYHOM ATTECTANMH (324eT)
IIpuMepHBbIe BONIPOCHI K 3a4€Ty
AHIJINCKNH A3BIK
Phonetics as a linguistic science.
The components of the phonetic system of English.
Branches of phonetics.
Aspects of speech sounds.
Aurticulatory aspect of speech sounds. Four mechanisms of articulation.
Avrticulatory basis. Difference in the articulatory basis between English and Russian sounds.
Typical mistakes of Russian learners.
The phoneme, its definitions and aspects.
A historical survey of the development of the phoneme theory.
Moscow and Leningrad schools of phonology.
Prague Linguistic Circle, their contribution into the development of the phoneme theory.
Daniel Jones as the founder of London school, his life and creative activity.
American and Copenhagen phonological schools.
The phoneme and its allophones. Different types of allophones.
Functions of the phoneme.
Definitions of intonation. Different approaches to the problem.
Systems of graphical notation of intonation.
The hierarchy of phonological units.



18. Systems of nuclear tones. Different approaches to the problem.
19. Functions of intonation.
20. Types of pronunciation.

Hemenkuii A3bIK

Sprachnorm und Aussprachenorm.

Aussprachestile.

Silbenarten.

Gegenwartsaussprachewdrterbiicher.

Die Lehre von Phonem.

Assimilation.

Betonung.

Akzentmodelle.

Begriff der Intonation.

10.  Bestandteile der Intonation.

11.  Phonemwechsel.

12.  Phonologisch-wesentliche Merkmale des VVokalismus.
13.  Dissimilation. Metathese.

14.  Varianten der deutschen Vokale.

15.  Funktionen des Phonems.

16.  Phonologisch-wesentliche Merkmale, ihre Arten und Funktionen.
17.  Die phonologischen Schulen.

18.  Positionen und Oppositionen des Phonems.

19.  Strittige Probleme des deutschen Konsonantismus.
20.  Phonembestand des deutschen Vokalsystems.

COoNoR~LNE

DpaHLy3CKHH A3BIK

1. Objet d’étude de la phonétique. Définition de la phonétique.

2. Branches de la phonétique. Aspects de la phonétique.

3. Phonéme et ses variantes. Définition du phonéme et de la variante du phoneme.
4. Trois criteres qui révelent le phonéme.

5. Phonétisme du francais. Caractéristique générale.

6. Voyelles et consonnes. Caractéristique générale.

7. Phonétisme du francais. VVocalisme.

8. Phonétisme du francais. Consonantisme.

9. Phonétisme du francais. Durée des voyelles.

10. Base articulatoire de la langue francaise.

11. Modification des phonemes. Accomodation.

12. Modification des phonemes. Assimilation.

13. Modification des phonemes. Dissimilation.

14. Modification des phonemes. Dilation vocalique.

15. Différents styles de prononciation. Généralités.

16. Différents styles de prononciation: le style oratoire, le style de lecture d’un texte littéraire.
17. Les traits distinctifs de la prononciation du francais parlé.

18. Moyens intonatoires.

19. Accentuation du francais.

20. Mélodie, intonation.

HoBorpeueckuii si3bIK



1. oK Kot OVOAOYiL: OVTIKEILEVO TNG LEAETNC. XPNOIUOTNTO TG POVOAOYING. YECELS TNG

QOVNTIKNG 1e GALEC emOTNES (OLOAEKTOAOYIO, KOWV®OVIOYA®WCGCOAOYIN, YVYOYAWGGOAOYIA. . )

dovnpa. HMoparrayéc. Kavoveg daxpicews petald ¢B0yywv Ko maporiiaydv. Povoroyikn

avdivon. ®OOYyor-pmviHaTa.

Axovotikn. H kalonyio g NE. To povoroywkd cuotmnua g NE: 06yyor kan ypapupoto.

[Mwg oymuatiCovrot ot eO6Yyotl. Ta povnTiKd Opyava.

dovnevta Kot cOUEOVA. AlipEST) TOV POVAEVTOV.

dovnevta Kot GOpPOVA. AloipecT TOV GLUPEAOVOV.

AipBoyyot (avepydevol, KaTePYOUEVOL).

Micopwva. Maxplot @00yyor. AuthAd ypappoto. Apyikd kot tedkd ypappoto. TeEAkd copemva.

[Ipootp1fn cHppwva.

9. Alyvea povievta. Atyvea cOPLE®V. Ot GUVIIUCHOT €O, KELY.

10. To teMkd «v». To «o» eunpog amd nympd copemva. Kavoves mpopopds. Apwva ypapLpata.

11. Tévor kou wvevpata. Movotovikd cvotnuo. Kavoveg toviopov.

12. Ovopoocio tov AéEemv and tov Tdvo Tovg. O TOVog TG YPOUUATIKNG AEENC. ATOVEG 1) TPOKALTIKES
AéEerg. Eyxrtikég Aécerc.

13. To poviuo Kot To GALOQ®OVEA TOV. AlaPOPETIKOL THTOL AALOPOV®V.

14. Agertovpyieg Tov poVUOTOC.

15. Opiopoi Tov ToVIGHoV. ALPOPETIKEC TPOGEYYIGEIS GTO TPOPANLLAL.

16. ZvoTiHoTo YPopIKNnG GNUELOYPAPIOG TOV TOVIGLOV.

17. H wepapyio TV QOVOLOYIKOV LOVAIMV.

18. Zvotiuoto TUPNVIKGOV TOVOV. ALUPOPETIKES TPOGEYYIGEIS GTO TPOPANLLOL.

19. Aertovpyiec Tov TOVIGHOV.

20. TYmor Tpoopdic.

N

NG~ W

KpnTepml OLICHUBAHUSA 110 3QAY€TY

OI/;GHKCI «3a4meHo» evlCcmaejiAaenicA, eciu cmy()eHm

3HaeT 3aKOHOMEPHOCTH MPHUMEHEHHsI OCHOBHBIX MOHATHHA M KaTeropuil COBpeMEHHON ()OHETHKH B
po¢ecCHOHATILHOMN 1eATEbHOCTH;

yMeeT NPUMEHSATh OCHOBHBIE MMOHATHS M KaTETOPUU COBPEMEHHOM (POHETUKU B MPOPECCUOHAIBHON
NESTENIHOCTH;

BJI/IEET CHCTEMHBIMH IPEACTABICHUSAMU 00 HCIOJIb30BAHWM OCHOBHBIX MOHATUN M KaTeropuil
COBpEMEHHOM (poHETHKHU B IPO(HeCCHOHATBLHON JESTEbHOCTH.

OueHKa «He 3a4meHOo» 6blcmdAaeisaentcA, eciu cmyc)eHm

HE 3HaeT 3aKOHOMEPHOCTH MPUMEHEHHS] OCHOBHBIX MOHSTUI U KaTeTOpUil COBPEMEHHON (POHETUKU
B IpoeccnoHabHOM 1eATeNbHOCTH;

HE YMEeT TMPUMEHSATh OCHOBHBICE TIOHSITUS W KATerOpUHM COBPEMEHHOW (OoHETHKH B
npodeccroHaNbHOM IeSATENbHOCTH;

HE BIIAJICET CUCTEMHBIMH MPECTABICHUSIMH 00 MCTOIb30BaHUM OCHOBHBIX TOHSITHI M KaTEropui
COBpPEMEHHOU (POHETHKHU B TPOPECCUOHATBHON IEATETLHOCTH.

OH@HO‘IHBIG Cpe€acTtBa ajidi MHBAJIWAOB U JIMI[ C OrPaHUYCHHBIMHU BO3MOXHOCTAMH 30POBbBA

BBI6I/IpaIOTC$I C Y4C€TOM UX MHIAUBUAYAJIbHBIX HCI/IXO(I)I/BI/I‘-IGCKI/IX 0COOEHHOCTEHA.

— Ipu H€O6XOJII/IMOCTI/I HHBaJIWJaM H JIMIaM C OIrpaHUYCHHBIMHU BO3MOXHOCTAMH 300POBbBSA

npeaoCTaBIACTCA JOITOJIHUTCIBHOC BPEM IJIA TOATOTOBKU OTBCTA HA 9K3aMCHC,

— TpU MPOBEJIEHUU MPOLETYypPhl OLUEHUBAHUS DPE3YIbTATOB OOyYEHHsS WHBAIMIOB U JIUI[ C

OrpaHUYCHHBIMHA BO3MOXHOCTAMU 3O0POBBA TMPCAYCMATPUBACTCA HCIIOJIB30BAHUC TCXHUYCCKUX
Cp€acCTB, HCO6XOI[I/IMI)IX HM B CBA3U C UX UHINBUAYAJIbHBIMU OCO6€HHOCT5[MI/I;



— Mpu HEOOXOAMMOCTHU JIJISi OOYYAIOIIMXCS ¢ OTPAHUYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 370POBbS U
WHBAJIUJIOB IMPOIEAypa OLCHUBAHUS PE3yJbTATOB OOYUEHHS 1O JUCIUTUIMHE MOXET IPOBOIMTHCS B
HECKOJIBKO JTAIoB.

[Iporienypa oOICHWBaHUS pE3yIbTATOB OOYYCHUS HMHBAJIHMIOB W JIMI] C OrPaHUYCHHBIMU
BO3MOXXHOCTSIMH ~ 37I0POBbSl 10 JAWCHUILIMHE (MOIYJI0) TPEIyCMATPUBAET MPEAOCTABICHHE
nHpopmanuu B hopMax, aanTHPOBAHHBIX K OTPAHHUYCHHSIM MX 3I0POBbS U BOCHIPUSATHS HHPOPMAIINH:

JLyist TUI ¢ HapYIIICHUSIME 3PCHUS

— B Ie4aTHOH (hopMe YBEITMYCHHBIM MIPU(TOM,

— B (popMe PIIEKTPOHHOTO TIOKYMEHTA.

JUJist U1 ¢ HapyIIEHUSIMH CITyXa:

— B miedaTHoi opme,

— B opMe PIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

JLtst TUIT ¢ HapYIICHUSIME OTIOPHO-/IBUTATEIILHOTO aIlapara;

— B [IeYaTHOM opme,

— B pOopMe PIIEKTPOHHOTO TIOKYMEHTA.

JlaHHBII TMepeYeHb MOXKET OBITh KOHKPETU3MPOBaH B 3aBHCUMOCTH OT KOHTHHICHTA
00yJaromuxcs.

5 [lepevenn yueOHOIM JuTEpaTYphbl, HHPOPMAIMOHHBIX PECYPCOB M TEXHOJIOTHA

5.1 YueGnas aureparypa
AHITMACKHHA A3BIK

1. Jlumapea, T.®. ®oHeTHKa aHIIIMICKOTO sA3bIKA. Teopus u nmpakTuka: yueod. nocodue. 1za. 2-
e, mepepad. u nor. KybaHckuii rocymapcTBeHHbINH yHIBEpCUTET, [IpocBemenue-tOr T.
Kpacnonap. 2016. —151 c. —ISBN: 978-5-93491-694-8

2. IlleBuenko, T. U. Teopernueckas poHeTHKA aHTIMIICKOTO SI3bIKA: yaeOHOE mocodue s
akagemuueckoro Oakanaspuata / T. U. llleBuenko. — 3-e u3n. — M. : M3garenscTBo IOpaiiT,
2018. — 191 c. — (Cepus : bakanaBp. Axagemudeckuii Kypc. Monyns.). — ISBN 978-5-534-
02833-1. — Pexwum nocryna:www.biblio-online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-
9DDD073484A6...

HeMmeukuii s3bIK

1. Cunopkos C.B. Kypc nexmuii mo reopetndeckoit (poOHETHKE HEMEIKOTO s3bIKa. Y4yeOHOoe
nocodue (2 uznanue). — Kpacuomap: Kyban. roc. yu-t, 2018.

2. Kocrenesuu E.B. Teopernueckas ¢poHeTnka: yaeGHO-METOANYECKOE TTOCOOUE —
Apxanrenbck: CAOY, 2014, — 108 c¢. — URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436421

DpaHy3CKHi A3bIK

1.0cunosaH.B. Coursdephonétiquethéorique: yaebHo-MeTomUUeCKOE TOCOOHUE 1O
TeopeTrdeckoit ponernke dpaniry3ckoro s3eika / H.B. Ocumosa ; Enernkuii rocyiapcTBeHHBIN
yausepcuteT uM. . A. bynnna. — Enen: Enenkuii rocynapcTBeHHbIN yHUBEpCUTET UM. M.A.
bynuna, 2010. — 55 c.—Texkcr : anekrponssiii. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=272397

2. barana X. B crpane rimacusix. Aupaysdesvoyelles : yaednoenocooue /XK. barana, H.JI.
Kpusunkosa, H.B. Tpemésa. — 3-e uzn., crep.— Mocksa :@JIMHTA, 2019.— 131 c. — ISBN978-5-9765-
1566-6. — TexcT : aekTpoHHBIH // JlaHb : amekTpoHHO-O0nbmoTednas cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/119303

3. FOpoBa U.B. IIpaktuyeckas ¢poneTrnka ppaHIry3cKoro si3bika : yuebnoe nocoodue / 1.B.
KOpoga, T.W. 3enennna, ®. Aqubda ; mon penakuueii B.A.Ko3yeBoii. — 3-e usn., crep. — Mocksa :
@OJIMHTA, 2019. — 62 c. — ISBN 978-5-9765-1461-4. — Tekcr : 3neKTpoHHbIH // JIaHb : 3IEKTPOHHO-
oubmmoteunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/115913
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http://www.biblio-online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-9DDD073484A6
http://www.biblio-online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-9DDD073484A6
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436421
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=272397
https://e.lanbook.com/book/119303
https://e.lanbook.com/book/115913

1. Xotlnoofpong, Zoepovne. I'pappotikn veag eMnvikng yhwooog [Teker] : A, B, T’
Ivuvactov / Toepovng Xattnoafpidng, Aboavacia Xattnoafpiong. - Adnva : Ivetitovto
Teyvohoylag Ymoroyiotmv : Aopavtog, 2015. - 199 s. - ISBN 978-960-06-2694-0.

2. MeukoBckas, H.b. O0miee si3piko3Hanue. CTpYKTYpHAst ¥ COLMAIIbHAS THIIOJOTHS SI3IKOB:
yue0. mocobue sl CTyISHTOB (PUIOTOTUIECKIX U IMHTBUCTHUECKUX CIIEIUATLHOCTEH. [ DIIEKTPOHHBIH
pecypc] — OnektpoH. nman. — M.: ®JIMHTA, 2016. — 312 c. — Pexum npocryna:
http://e.lanbook.com/book/74738

5.2 llepuoauyeckas JuTeparypa
He npenycMmoTtpeHsl.
5.3 HuTepHeT-pecypchl, B TOM 4YHCJe COBPeMeHHbIe MpodeccuoHaibHbie 0a3bl JaHHBIX U
uHGOPMALMOHHbIE CIIPABOYHbIE CHCTEMbI
J1eKTPOHHO-0UbIMoTeuHbIe cucTeMbl (IBC):
1. DBC «HOPAUTxhttps://urait.ru/
2. 9bC «YHUBEPCUTETCKA I BUBJIMOTEKA OHJIAWH» www.biblioclub.ru
3. OBC «BOOK.ru» https://www.book.ru
4. 9BC «ZNANIUM.COM» www.znanium.com
5. OBC «JIAHb» https://e.lanbook.com

IIpodeccnonanbubie 6a3bl JTAHHBIX:

1. HammownambHas  JJEKTpOHHAas  OuOnmmMoTeKka  (mocTym K = DJIGKTPOHHOW — OMOJIMOTEKe
nuccepraiuii Poccuiickoit rocynapcrsennoii oubmmoreku (PI'B) https://rusneb.ru/

2. Tlpesmpentckas 6ubmmoreka um. b.H. Enpuumnahttps://www.prlib.ru/

3. "Jlekropuym TB" http://www.lektorium.tv/

4. VYuusepcuretckas nadopmanuonHas cucrema POCCUS http://uisrussia.msu.ru

HNudopmanuoHHbie CIPAaBOYHbIE CHCTEMBI:
1. Koncynbrant [lntoc - cipaBo4yHas mpaBoBasi cucTeMa (JIOCTYI 0 JIOKAJIbHON CETH C
KOMIIBIOTEPOB OMOIMOTEKH )

Pecypchbl ¢cB0OGOIHOTO qT0CTYNIA:

1. KubepJlenunka(http://cyberleninka.ru/)

2. ®enepanbHblil moptain "Poccuiickoe oopazosanuehitp://www.edu.ru/

3. Hudopmanmonnas cucrema "EquHoe OKHO TOCTyIa K 00pa30BaTebHBIM
pecypcam"http://window.edu.ru/

4. Epwmnas komekuus nupoBbIX 00pa3zoBaTenbHbIX pecypcohttp://school-collection.edu.ru/
5. CmpaBouHo-uH(pOpMaMOHHbIH mopTan "Pycckuii si3p1k"http://gramota.ru/

6. Ciyx0a TeMaTHYeCKHX TOJKOBBIX ciioBapeithttp://www.glossary.ru/

7. CnoBapwu u suikioneguunttp://dic.academic.ru/

CoOcTBeHHBbIE YJIEKTPOHHBbIE 00pa3oBaTe/ibHble U MHGpopManuoHHbIe pecypebl KyoI'Y:
1. Cpena MoaynbpHOTO TuHamMu4Yeckoro ooyuenushttp://moodle.kubsu.ru
2. baza yueOHBIX MJIaHOB, Y4€OHO-METOINYECKUX KOMITJIEKCOB, IMyOIUKAUNA U KOHpEpEeHINH
http://mschool.kubsu.ru/
3. DnekTpoHHbIH apxuB nokymenToB Kyol'Vhttp://docspace.kubsu.ru/

6 MeToauyeckne yKazaHus sl 00yYAKOUIUXCSI TI0 OCBOEHHIO TUCIUIJIMHBI (MOIYJIs1)

Mo mucununmmae «b1.0.21 Teoperudeckass QoHETHKa» MPEAYCMOTPEHO IMPOBEACHUE
JIEKUMOHHBIX 3aHATHH 1O pa3jenaM, Ha KOTOPBIX JaeTcsi OCHOBHON CUCTEMAaTU3UPOBAaHHBIN MaTepHal;
YU TPAKTHYECKUX 3aHATHH IO JTUM Ke pas3JeliaM, Ha KOTOPhIX OOBEM TEOPETUYECKUX 3HAHHMA
JIOTIONIHSIETCS, TIPOBEPSIETCS U 3aKPEIUISIETCs] Ha TeCTaX/KOHTPOJIbHBIX paboTax.


http://e.lanbook.com/book/74738
https://urait.ru/
http://www.biblioclub.ru/
http://www.book.ru/
https://znanium.com/
https://e.lanbook.com/
https://rusneb.ru/
https://rusneb.ru/
https://www.prlib.ru/
https://www.prlib.ru/
http://www.lektorium.tv/
http://uisrussia.msu.ru/
http://cyberleninka.ru/
http://www.edu.ru/
http://window.edu.ru/
http://school-collection.edu.ru/
http://gramota.ru/
http://www.glossary.ru/
http://dic.academic.ru/
http://moodle.kubsu.ru/
http://mschool.kubsu.ru/
http://docspace.kubsu.ru/

JIJist yCTIeNTHOTO OCBOGHUS TUCIUIUIMHBI BOKHBIM SBJISIETCS COYETAHHE ayJUTOPHOU pabOThHI
(mpakTHYECKHE 3aHATHS) C BHEAYJAMTOPHON CaMOCTOSATEIbHOW pabOTOW CTYIEHTOB, MOCTEMEHHOE
YBEJIMYEHHE YACTHLHOTO BECa UX CAMOCTOSATEIHHON PaOOTHI.

Ha sexumum mpernoaBaTenb IPEAbSBISET CTYyICHTaM TEOPETHUYECKHI MaTrepHai C ONmopou Ha
yuyeOHOe TocoOue, MOSICHSIET TEPMHHOJIOTHIO TI0 W3y4aeMOMY pas3zelly, MPHUBJIEKACT CTYAECHTOB K
COIOCTABJICHUIO SI3IKOBBIX CHCTEM POJTHOTO M HHOCTPAHHOTO s13bIKOB. Ha cienyroiem 3aHstuu nepen
MpeIbIBICHUEM HOBOTO YIEOHOTO MaTepuraa MpenoiaBaTesib 00panaercs K CTyICHTaM ¢ BOIIPOCAMH
o0 TeMe MpeIbIAyNiel JIeKuH. Ha mpakTHYecKuX 3aHSATHIX TEOPETUYECKHN MaTepuas MOAPOOHO
oOcyxknaercst B opMe orpoca WIH TECTa B PEXKHUME MPETNOaBaTeNb — CTYJIEHT, CTYICHT — CTYJICHT,
MPEeroIaBaTellb — CTYACHT — TpyIIa.

CamocTtosTenpHas paboTa CTYACHTOB OCYIIECTBISIETCS O], PYKOBOACTBOM IPENOIABATENS U
npoTekaeT B (popMe JEeTOBOTO B3aUMOJICHCTBUS: CTYACHT MOJY4YaeT HEMOCPEIACTBEHHBIC yKa3aHHS,
PEKOMEH/IallNY TIPETNoaBaTelisi 00 OPraHU3AIMH CAMOCTOSITEIILHOM JEATEIHHOCTH TP BBIMOJHEHUN
JOMAIITHUX 33JJaHHH.

His sddexTuBHOrO yCBOCHHSI Y4eOHOTO Marepuaia CTyISHTaM IPEUIaracTcsl 1Mo TeKyIen
JICKIIUM COCTAaBUTh KPATKUH KOHCIEKT M UCIIOJIb30BaTh €ro Ui OOCYXKJICHUS M3YyYCHHOW TEMbl Ha
CJICYOIIIEM 3aHSATHH, YTO ITO3BOJISET O0YJAIOIIMMCS ITOJIYIUTh OOJIee MPOYHBIC 3SHAHMSL.

JIJ1st TIOATOTOBKHU K MPAKTHYECKUM 3aHSATHUSM IO JUCIUILIMHE CIIEIyeT OOPATUTHCS K TEKCTY JICKIUH,
PEKOMEH/IOBAHHOMY Y4eOHOMY ITOCOOMIO, a TakKe K MHTEPHET-pecypcaM JJisi COBEPIICHCTBOBAHUS
YPOBHSI 3HAaHUU 10 U3Y4aEMOU TEME.

[ToxroToBka K 3a4eTy OCYIIECTBISICTCS IO BOMPOCAM HW3YYCHHBIX pPa3felioB JUCIUTUIIMHEL.
YclioBHEM TOJI0KHUTEIBHOTO OTBETA HA 3a4€Te SBIISIOTCS aKTUBHAsS pab0Ta Ha MPAKTUYECKOM 3aHSATHH,
YeTKOE 3HAaHWE M OOBSICHCHHE KOHKPETHOTO MaTepualia; BiIaJICHUE TEPMHUHOJOTHUEH TUCIUILINHBL,
KOPPEKTHOE JICKCUKO-TpaMMaTuieckoe opopmiieHue peud. CTyJeHT OTBEYAaeT Ha JIOTIOJIHHUTEIIBHBIC
BONPOCHI mpenoaaBarensi. OTCyTCTBHE HE0OX0IUMOro o0hEMa 3HAHWN, HEMOHWMAHHE HABOSIICTO
BOIpOCa MPemno/iaBaTes MPeAnoaaraT OIEHKY «HE 3aUTEHOY.

TpeOoBanwusi, TpeabABISICMBIE K OTBETaM Ha 3aueTe, HANpPAaBICHBI Ha IMPOBEPKY CTEIICHU
BIIQJICHUS 3HAHUSIMH U YMEHHUSIMH B COOTBETCTBUU ¢ KommeTeHuuei OITK-1.

B ocBOGHWM NWUCHUIUIMHBI WHBATUAAMH M JIMIIAMH C OTPAHUYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMHU
3I0pOBbs  OOJBIIOE 3HAUYEHHWE UMEEeT WHIUBUAyalbHass ydeOHas pabora (KOHCYIbTallUU) —
JIOTIOJTHATEIFHOE PA3bSICHEHHE Yy4eOHOTO MaTepuraa.

WuauBuayanbHble  KOHCYNbTAllMM MO  MPEAMETY  SBISIOTCS  BaXHBIM  (paKTOpPOM,
CIOCOOCTBYIONMM WHIUBUAYaTH3aIUd OOYYCHHS W YCTAHOBJICHHIO BOCIHUTATEIIBHOTO KOHTAKTa
MeX 1y MpernojaBaTesieM U 00yJaroIuMCcs HHBAIHUIOM WM JTUIIOM C OTPaHUYE€HHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU
3JI0POBBSL.

7. MaTtepuaibHO-TEXHHYECKOeoOecnedeHne 1o JUCHUNInHe (Mo1yJ110)

HammMmeHnoBanme
CIIENUANIBHBIX ¥ TOMEIIEHNH 1
TTOMEIEHUH I
CaMOCTOSITENILHON pabOThI

OcHaIIEHHOCTE
CcrernuaIbHBIX TOMEIICHUN 1
MMOMEIIEHUH I
CaMOCTOSITENILHON pabOThI

[lepeyeHb JIMIIEH3MOHHOTO
MPOrPaMMHOTO O0ECTIeUeHUSI.
PexBU3HUTHI MOATBEPKIAFOIIETO
JIOKYMEHTA

VYyeOHas aynutopus Ass
IIPOBEJCHUS 3aHATUI
nexuroHHoro tumna 350040 r.
Kpacnonap, yi.
CraBpononbckas, 149 aya. Ne
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YueOHast ayTuTOpus AJIs
MIPOBEJICHUS 3aHATUN

YueOHast MeOenb, MPOEKTOP-
lwr., skpan-1mr.,
WHTEPAaKTHBHAS JIOCKa- 1 TIT.,
aKyCTHUEeCKas CUCTEMA,
WHTEpaKTUBHas TpuOyHa- 1
IIT., MEJIOBas J0CKa-lmiT.

VYuebHast Mebesb, MapKepHast
JocKa- 1 1mT., HOyTOYK,
IIEPEHOCHOU ITPOEKTOP

Hor. Ne77-AD®/223-D3/2017 ot
03.11.2017 INoamnucka Ha 2017-
2018 yueOHbIl TOA HA
porpaMMHOe 0OecTriedeHNe B
paMKax MmporpaMMbl KOMIIaHUN
Microsoft “Enrollment for
Education Solutions” st
KOMITBIOTEPOB U CEPBEPOB
Ky6anckoro rocyapcTBEHHOTO
VHHBEPCUTETA U €ro (DUITHAJIOB.




CEMHUHApPCKOro TUIIA,
TEKYIIEro KOHTPOJIA U
IPOMEKYTOYHOM aTTeCTallNH
350040 r. Kpacuoaap, yi1.
CraBponosbckas, 149 ayg.
Ne348

JIMHrBUCTHYECKAsE HAYYHO-
UCCIIeIOBATENbCKAS
naboparopus 350040 r.
Kpacnonap, yi.
Craspornonbckas, 149 ay.
323

YuebHast Mebenb, mpoekTop-1
IT., 9KpaH-1 mr.,
NIEPCOHAIBHBIE KOMITBIOTEPHI
C JIOCTYIIOM K CETH
«MHTEpHET» U 0OECcTIEUeHuEM
JIOCTYIA B 3JIEKTPOHHYIO
UH(POPMAIMOHHO-
00pa30BaTeNIbHYIO Cpey
OpraHu3aluy, MepeHOCHOU
HOYTOYK, MapKepHasi JocKa-
L.

Microsoft Office Professional
Plus Hdor. Ne73-ADd/223-
®3/2018 Cormnamenne Microsoft
ESS 72569510 ot 06.11.2018
(TEeKCTOBBIN peaaKkTop,
TaOJIMYHBIA PEIAKTOP, PEIAKTOP
npesentaunii, CYB/],
JIOTIOTHUTETLHBIC OPUCHBIE
WHCTPYMEHTBI, KIIMCHT
AJIEKTPOHHOM IOYTHI)

Microsoft Windows 8, 10 JJor.
Ne73-AD®/223-D3/2018
Cornamenune Microsoft ESS
72569510 ot 06.11.2018
OmneparmoHHasi cucTeMa
(MutepHeT, mpocMOTp BUIEO,
3aIyCK MPUKJIATHBIX IPOTrPamMm)




